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HERBERT HOOVER IZVOLJEN
Bodeči predsednik Zedinjenih držav je Herbert Clark 

ioover, republikanec.
Njegov protikandidat demokrat Alfred E. Smith je 

|  N i daleč v manjšini.
§ Po poročilih zjutraj 7. novembra je Hoover zmagal v 
|  ®*avah, ki imajo 386 elektoralnih glasov, Smith pa ima go- 
|  Mh 76 glasov; 69 glasov je v negotovosti.
|  Vseh elektoralnih glasov je 531, za izvolitev je potrebna 
|  ivadna večina, to je 266 glasov. Hoover je torej dobil ve
ji to večino.

J*

DROBNE VESTI M 
CLEVELANDA

Gospa Pav la  Lovšetova, od- 
operna  in koncertna  pev 

liz L jub ljane, priredi v sobo- 
10. novem bra  koncert za 

kdino. Koncert se bo vršil v 
^enskem  Narodnem  Domu 
‘St. Clair Ave. in se prične ob 
eh popoldne. Vstopnina za 
f°ke je  samo 10 centov, za 
asle 50 centov. Spored je 

'javljen na  d rugem  mestu.
k

Slovenski Sokol v Clevelandu 
'leti v nedeljo  18. novembra 
pollinwood. Popoldne bo te- 
^ dba , zvečer ples.

^ avtomobilski tovarn i Jor- 
1,1 Motor Co. na E. 152. St. se 
v petek 3. novem bra zvečer 
’’Petila velika eksplozija , v 
‘teri je  bil en delavec ubit, 

pa močno opečenih. Med 
!sfto opečenimi je  tudi znani 

|'lni narodni delavec Andrew 
| ‘žmančič, dolgoletni knjižni- 
F  Slovenske' Narbdne čital- 
k  ki ima svoje prostore v 
°venskem N arodnem  Domu 
St. Clair Ave. H čerka, Misp 

ary Križm ančič, m arljiva  in 
^Ha pom ožna knjižn ičarka  
N. č ita ln ice, je  izjavila , da 
°če sicer hudo opečen po 
f^zu in rokah, v endar  vid ni 
%>dovan in upati je, da tudi 
dobil notranjih  poškodb.

TEDENSKI PREGLED

'l
S

VRTNARSKI NASVETI

Slovensko dram . društvo Tri- 
vprizori v nedeljo  11. no- 

J^bra zanimivo t r ide jankc  
S ledn ji  m ož,” v Sloven- 
fn Domu. Začetek  ob osmi 
zvečer.

.Veseloigra “ Pri belem ko 
llSku,” ka te ro  je  p retečene 
.^eljo vprizorilo  dram . druš- 

Adrija v S. N. Domu, se je 
°l'n0 posrečila. A d r i ja  ima 
aj zelo dobrih  igralskih  mo- 
Udeležba je  bila  bolj maj- 

‘l 'n občinstvo včasi nekoliko 
več nemirno.

*
. S e v n ik  “ The Cleveland 
J V ’ ki izh a ja  v blizu četrt 
: 'jona iztisih, je  beležil dne 
J Novembra 50-letnico svojega 
,^anka. Izh a ja t i  je  pričel 2

ernbra 1878 pod imenom 
enny p r ess.” List je  neod- 
len. last Scripps-H ow ard  sin- 

ki izdaja 26 dnevnikov 
Sličn ih  mestih te  dežele.

** ohranitev bivolov.
i.jj ted neka j  desetletji  se je 
h  bati, da bodo ponosni ame- 
\ ’ bivoli popolnoma izginili. 
Ik^či so jih  neka j  parov 
>J^ili v različnih  park ih , in 

e so se zadovoljivo množi
ti] O priliki velikega pob ija 
nj, bivolov v M ontani je  neki 
'L ael Pablo  rešil štiri teleta.
0  *907 je  čredo, ki je  n a 
tis.*1 fta 700 glav, prodal ca-

vladi. V Canadi je  zdaj 
^  *3,000 bivolov v velikih 

rezervacijah. Največ- 
\  ^ d a  bivolov se n a h a ja  v
01 ^  Buffalo P a rk u ;  šteje

1 6000 glav.

ROBERT LANSING, bivši 
d ržavni ta jn ik  v Wilsonovem 
kabinetu, je  umrl dne 30. okto
bra, v starosti G8 let. Državni 
ta jn ik  je  postal 8. ju n ija  1915, 
ko je  odstopil W illiam  J. 
Bryan, in je  ostal v isti pozici
ji do 13. f e b ru a r ja  1920. Za 
časa vojne je  bil predsedniku  
W ilsonu velika pomoč in je  bil 
tud i član am eriške  mirovne, 
komisije v Parizu, v letih 1918 
in 1919.

ZV IŠA N JE PLAČ za šest in 
pol procen ta  železniškim us
lužbencem  zapadn ih  železnic 
je  priporočal po predsedniku 
'Coolidge-u nas tav ljen i  odbor. 
Ta odbor je bil imenovan, da 
reši spor m ed železniškimi 
uslužbenci in lastniki železnic 
na zapadu .

ALANSON B. HOUGHTON, 
bivši am eriški poslanik v Angli
ji, ki se je  v tej k am pan ji  po
tegoval za mesto zveznega se
n a to r ja  v držav i New York, 
priporoča  k ustavi am endm ent, 
ki na j  bi odvzel pravico napo
vedi vojne zveznem u kongresu. 
Po njegovem  m nenju  bo t r a j 
ni m ir n a jh i tre je  zasiguran, če 
bodo narodi potom splošnega 
glasovanja  odločali, da-li naj 
prizadeta dežela prične z voj
no ali ne.

ZRAČNA LA D JA  G raf  Z ep 
pelin se je  pretečeni teden  sre
čno povrnila iz Lakehursta , 
New Jersey , v Friedrichshafen  
v Nemčiji. Polet se je  izvršil v 
71 urah.

ČEIIOSLOVAVŠKA repub li
ka je  v nedeljo  29. oktobra 
slovesno p raznova la  desetle tn i
co svoje neodvisnosti. Praška 
garn iz ija  je  odda la  100 topov
skih strelov, m edtem  ko so vi
soki državni u radnik i položili 
sveže vence na  spomenik 
W oodrow a W ilsona, ki je  bil 
avtor zahteve za samoodloče- 
van je  narodov.

V A N G LIJI je  te  dni ne
slavno prem inula  takozvana 
Stevensova postava, ki je  sku 
šala  dati Anglijo skoro popoln 
monopol na gumij. K er se je 
večino gum ija  pridobivalo v 
angleških  kolonijah, je  v lada 
p ridobivanje  omejila  in tako  
vzdignila  ceno gum ija  na $1.21 
funt. P r izade ti  so bili najbolj 
Američani, ki imajo največ 
avtomobilov. Pom agali  so si 
deloma s prede lovan jem  s ta re 
ga gum ija , delom a z lastnimi 
nasadi različn ih  rastlin, ki vse
bujejo  gumij, delom a z n a k u 
pom iz kolonij, ka te re  lastuje 
H olandska. To je  spravilo  ce
no gum ija  na 19 centov fu n t  in 
izsiljevalni angleški poskus se 
je  izjalovil.

-----------o----------

V zm erno gorkih d ržavah  
je zda j  zadn ji  čas, da se spravi 
v kleti ali h ladne  grede  pod 
steklo jesenska  endivija  za 
zimsko porabo. Iz ru je jo  naj 
se samo zdrave  rastline, očisti
jo m orebitn ih  gnijočih peres in 
v kleti p rav  na gosto posadijo 
na plitvo gredico zem lje  ali 
peska. Z a  zimo naj se sprav 
lja  endivija  v suhem  vremenu, 
sicer r a d a  gnije. V kleti se 
sme endivija  včasi malo zaliti, 
toda  samo h koreninam, da se 
ne zmoči listje. Endivija , ki 
je  bila že povezana na vrtu, se 
ne bo obdrža la  v kleti.

V k let  na j  se zdaj spravi tu 
di peteržilj  za zimsko porabo.

Ako hočemo imeti spomladi 
na vrtu  cveteče hiacinte, nar- 
cize, tu lipane  in podobne po
m ladne cvetlice, moramo njih 
čebulice posaditi v jeseni, to je 
tik pred nastopom močnih 
slan. G rede je  t re b a  globoko 
p re ra h l ja t i  in prirediti  kot za 
pom ladno setev. Nato se posa
dijo čebulice cvetlic, toda  ne 
pregloboko. N ekako najbolj 
pravo je  pravilo, da  sme biti 
seme ali čebulica pokrita  z 
zemljo največ  za t r ik ra tn o  svo 
jo debelost. N ajbolj  znane 
cvetlice, ki p ride jo  pri tem vpo- 
štev so narcize  in dafodili. 
h iacinte in tulipani. Med naj 
bolj zgodnje  pom ladne cvetli 
ce spada  raznoba rvna  nunka 
(crocus) in je  baš vsled tega 
jako p r il jub ljena . Poleg ome
njenih  im ajo  v r tna rske  tvrdke 
na razpo lago  čebulice še r a z 
nih d rugih  pom ladnih  cvetlic. 
Med te spada jo  tudi znani 
zvončki (snow drops —  galan- 
thus) ,  ka te re  je  možno posaditi 
na gredico s tulipani, tako, da 
dobimo n a jp re j  cvetje  zvon
čkov, nato  pa tulipanov.

Grede, ka te re  smo obsadili s 
čebulicami pom ladnih  cvetlic, 
naj se ob priče tku  močnih slan 
pokrije jo  z listjem, suhim gno
jem  ali slamo. Vse omenjene 
čebulaste rastline  navadno do
bro uspevajo četudi se j ih  pu
sti dolgo vrsto let na  istem me
stu.

V kakšnem delu vrta, k jer  se 
ni bati, da bi voda zasta ja la ,  se 
zam orejo  zda j  v pozni jeseni 
posejati enoletne cvetlice, da 
se začnejo  pom ladi prej razv i
jati in prično prej cvesti. Za 
jesensko posetev se priporoča 
semena sledečih cvetlic: Age- 
ratum , an tirrh inum , calendula, 
cen taurea , c larkia , cosmos, di- 
anthus, escholtzia, larkspur, 
lupinus, n icotiana (vrtni to
b a k ) ,  nigella, pansy  (m ačehe) , 
petuia, phlox, poppy (m ak) ,  
sanvitalia, sw eet peas.

DENAR V NOGAVICAH VREMENSKI PREROKI

Vzrok zimskega mraza.
Večina ljud i misli, da so zi 

me h ladne jše  od po letja  iz 
vzroka, k e r  je  zem lja  v tem 
času bolj odda ljena  od solnca. 
To pa  ni resnica. P o le tja  so 
gorka, ker t a k r a t  sije solnce na 
zem ljo  bolj navpično, zime pa 
so h ladne, ke r  je  v tistem času 
zem lja  obsevana od solnca bolj 
od s tran i ali poševno.

Koliko čaja popijemo.
V Zedin jen ih  d rža v a h  se let

no popije  do tr idese t  tisoč mili
jonov čaš čaja , ki s tane  75 mi
lijonov dolarjev. S čajem, ki se 
v enem letu porabi v tej  deželi, 
bi naložili 25 povprečnih tovor
nih parnikov.

Za lov roparjev.
Neki Jo h n  E. Seebold v Los 

Angelesu je  izgotovil malo k a 
mero za filme prem ičnih slik, 
ki je  videti ko t n avadna  te le 
fonska  škatljica . V kam eri  je 
16 čevljev film a in je  n am en je 
na za bančne prostore. V slu
ča ju  roparskega  n a p a d a ,  se z 
neznatn im  skritim  pritiskom 
spravi kam ero  v tek, ki potem 
vzam e jasne  slike ropar jev  in 
n jih  početja . To utegne biti v 
veliko pomoč pri zasledovanju  
roparjev .

B ra ta  Leavin v New Yorku 
sta nedavno našla ogromno de
n a r ja  v raz t rg a n ih  nogavicah. 
Pa  ne na način kot si navadno 
predstav ljam o. Res se mnogo 
d e n a r ja  hrani v nogavicah, to
da to ni zanimalo b ratov  Lea
vin. Denar jima bo prihajal iz 
raz trg an ih  nogavic potom po
sebnega stroja, k a te reg a  sta 
izumila.

B rata  Sam in W illiam  Leavin 
imela sta  v New Y qrku nekako 
malo krojačnico, k je r  sta se 
bavila z vezenjem  nogavic za 
tovarnarje . Pri teni sta  se b a 
vila z idejo, kako bi bilo m ogo
če svileno nogavico, ki se j t  
malo s trgala  ali ji je  nit “ izte
k la ,” zašiti na način, da  se no
gavici ne bi nič poznalo. P r i
šla s ta  na pravo idejo in po ra 
bila sta  večino svojih p rih ran
kov za izdelavo tozadevnih  
modelov. Za izgotovljenje 
p rak tičnega  s tro ja  seveda nista 
imela dovolj denarja ,  torej sta 
se obrnila na u radn ike  neke ve
like newyorške nogavičje tv rd 
ke, ki so jim a tak q j  zasigurali 
60 tisoč dolarjev  v to svrho.

Nedavno sta se pojav ila  pred 
u radnik i om enjene tv rdke  z iz
gotovljenim stro jem . Posjku- 
sili so stroj in deloval je  ime
nitno. S trgane  nogavice avto
matično zašije tako , da  se niti 
malo ne pozna, da  so bile po
pravljene . Dnevno lahko en 
delavec popravi 250 do 300 no
gavic. U radnik i firme, ki so 
dali b ra tom a  Leavin na raz p o 
lago potrebni d e n a r  za  izgoto- 
vitev s tro ja, so bili silno navdu
šeni, t e r  so tak o j  ponudili za 
odkup pa te n ta  dva milijona do
larjev. Vsaki obeh bratov bi 
dobil na  roke okrogel milijon, 
Izn a jd i te l ja  pa sta to ve likan
sko svoto odklonila in se pogo
dila s tv rdko  le za gotove od
stotke čistega dobička, k a te re 
ga bodo ti stroji prinašali.

Industr i ja  nogavic je  v Ze
d injenih  d rža v a h  velikanska. 
Vsako leto se proda  več kot sto 
milijonov ducatov nogavic (p a 
rov seveda) .  Od teh  je  več 
kot t re t j in a  svilenih nogavic. 
P re računano  je, da če bi mogli 
vse pokvarjene  ženske nogavi
ce popraviti, prihran ilo  bi se na 
tem  80 milijonov do larjev  let
no.

S tro je  za popravo nogavic 
bo novosestavljena korporacija  
razde li la  po vseh večjih t rgo 
vinah, k je r  se p ro d a ja jo  noga
vice. To ne samo v Ameriki, 
a m p ak  tudi po d rugih  delih 
sveta. Stroji po jdejo  na svoja 
določena m esta z naglico, s 
ka tero  jih  bo mogoče izgotav- 
ljati.

Tako ni več daleč čas, ko bo 
nevoljna flaperica , ka te r i  se je 
nogavica s trga la ,  stopila v n a j 
bližjo trgovino, k je r  ji jo  bo 
stroj v p a r  m inutah  popravil, 
da  bo kot nova, m orda  za 25 
centov ali malo več.

—   o  —
Velika ekplozija.

Blizu mesta Hazeltow n, Pa., 
so nedavno razstre lil i  stotisoč 
funtov dinam ita . R azstre lba  je 
r a z ra h l ja la  več kot dvestotisoč 
kubičnih ja rd o v  zemlje. To 
ra z ra h l jan o  zemljo zda j  odm e
tava jo  parne  lopate, da  na ta 
način odkrije jo  bogato žilo 
premoga.

Ptičje oči.
Profesor A r th u r  Thomson na 

Oxford univerzi je  pronašel, da 
imajo ptiči, ki se večinoma d r 
že na tleh, oprem ljene  oči z ne
kakim i periskopi. To jim  omo
goča, da  zapaz i jo  sovražnika, 
če se j im  b liža  od zada j.

Vsaki dan lahko čitamo že v 
ju tra n j ih  listih napoved v rem e
na za dotični dan  in za en dan 
vnapre j.  V splošnem so te  v re
menske napovedi pravilne za 
večja okrožja . Včasi seveda 
lokalne vrem enske izpremem- 
be povzročijo, da napoved ne 
drži. Osrednji  zvezni v rem en
ski u rad  sestav lja  napove'.i  
vrem ena iz poročil vremenskih 
opazovalnic, ki so raz tresene  
nele širom te republike, am pak 
tudi po njenih  zunan jih  po
sestvih in terito rij ih . Poleg 
osredn jega  v rem enskega urada  
imamo v tej deželi večje števi
lo podrejen ih  vremenskih u ra 
dov, ki izd a ja jo  vrem enske 
napovedi za m anjša  okrožja .

Napovedi m rz lega  vrem ena 
in snežnih v iharjev  so velikega 
pom ena za fa rm erje ,  v r tnarje , 
sad ja r je ,  za razpoš i l jan je  sve
žega  s a d ja  in zelenjave, za 
plovbo po Velikih jezerih , za 
letalstvo itd. Mrzli val, ki se 
rodi k je  na da ljnem  severu ali 
severozapadu, se nam  sicer 
precej hitro  prib ližuje, vendar 
nam  ga b rzo javna  ali radio  po
ročila naznan ijo  že pa r  dni n a 
prej. Pravočasne vrem enske 
napovedi obvaru je jo  večkrat 
deželo škode, ki bi segale v mi
lijone dolarjev.

Pred  k ra tk im  so listi poroča
li o ustanovitvi nove vrem en
ske opazovalnice, ki se naha ja  
450 milj bolj severno kot k a te 
ra  si bodi dosedanjih . T a  vre
m enska opazovalnica  je  v Point 
Barrow, A laska, k je r  je  pov 
p rečna  “ g o rk o ta ” zimskih me
secev 19 stopinj pod zero, toda 
zgodi se celo večkra t,  da  pade 
živo srebro 55 stopinj pod zero 
Zanimivo je. da bo to vrem en
sko opazovalnico vodila ženska 
—  Mrs. Beverly A. M organ, so
proga radio  o p e ra to r ja  a rm a d 
nega signalnega oddelka  v 
Point Barrow. V rem enska po
ročila bodo od tam  p r iha ja la  
d v ak ra t  na  dan potom radio 
osrednjem u vrem enskem u u ra 
du v Zedin jen ih  državah . 
Vrem enske opazovalnice so bi
le dozda j že v desetih k ra jih  
Alaske, toda  nobena ni pom ak
n jena  tako  daleč na severoza- 
pad. Charles L. Mitchell, vod
ja  o s redn jega  vrem enskega 
u rada , je  prepričan, da bo s po
močjo dnevnih vrem enskih  po
ročil iz Point B arrow a mogoče 
napovedovati vrem enske iz- 
prem em be z večjo gotovostjo 
in več dni bolj zgodaj kot do
zda j.  Poin t Barrow je  n a j 
b liž je  točki, k je r  se po ra ja jo  
zimski v iharji in druge vrem en 
ske izprem em be, ka te re  p ride
jo na obisk v Zedin jene d rž a 
ve. O srednji  vrem enski urad 
se bavi z načrtom, potom k a te 
rega  bi bilo mogoče ustanoviti 
n ada ljne  vrem enske opazoval
nice celo v Sibiriji in na otokih 
Severnega ledenega morja.

Po in t  Barrow  je  m ala  nasel
bina, ki je  svetu znana večino
ma le vsled trgovine s kužuho- 
vino. Z da j  biva tam  šest belih 
oseb in neka j Eskimov. Par  
ducatov jih  je  raz tresen ih  v 
okrožju  sto terih  milj. Parn ik  
z živežem in drugimi po treb 
ščinami pris tane  tam  le po en
k ra t  ali d v a k ra t  na leto. V ča
si je  pa tud i močan ledolomilec 
za d rž a n  po več mesecev. Zgo
dilo se je  že, da  so morali p re 
bivalci t is tega k ra ja  zelo v a r 
čevati s h rano  in drugimi po
trebščinam i, če so hoteli vsaj 
za silo iz h a ja t i  do prihoda par  
nika.

 o--------
A li ste v vaši naselbini že 

ustanovili angleško poslujoče

GLASOVI Z RODNE 
GRUDE

Dne 17. ok tobra  se je  p r ipe 
ljal iz Splita preko Z a g reb a  v 
L jubljano  m arša l f rancoske  a r 
m ade F ra n ch e t  ’d Esperey. 
znan po svojih uspehih na bal
kanski fronti za časa svetovne 
vojne. Na kolodvoru so civil
no oblečenega m arša la , ki je 
pri svojih 72 letih še vidno pri 
na jboljšem  zd rav ju , sprejeli 
številni predstavnik i l ju b l ja n 
skih vojaških in civilnih obla
sti, društev in korporacij  in ve
like množice ljudstva. Vse me
sto je  bilo v zastavah . Marša) 
se je  za lepi sp re jem  iskreno 
zahvalil in pripomnil, da  je po 
zak ljučku  svetovne vojne bil 
že p e tk ra t  v Jugoslaviji,  toda 
nobenkra t  ni utegnil posetiti 
Slovenije. To pot mu je celo 
jugoslovanski k ra l j  A leksander 
priporočil naj si ogleda Slove
nijo, ki je na jlepši k ra j  Ju g o 
slavije.

Nedavno je  iz kavarne  
“ Z v ezd a” v L jubljan i neznan 
ta t  odnesel enemu uredniku 
“ J u t r a ” 1400 d inarjev  vredno 
zimsko suknjo. P r izade ti  u red 
nik je  tatvino prijavil policiji 
Drugi dan so našli pod sked
n jem  posestnika Kmetiča na 
Ježici nepoznanega  moža ne
varno poškodovanega ležati na 
tleh. Ponoči je  bil padel s 
skedn ja , k je r  je  nam erava l 
prenočiti, pri padcu  si je  zlomi! 
hrb ten ico  in se tudi drugače 
poškodoval. Orožništvo je  od
redilo prevoz ponesrečenca v 
l jub ljansko  bolnico, k je r  je  pa 
km alu  podlegel poškodbam  
Še prej pa  so našli pri n jem  le
gitimacijo okradenega ured
nika, n a k a r  se je  tudi dognalo, 
da  je  oblečen v uk radeno  suk
njo. Pri zasliševanju je  pove 
dal, da  je  delavec E dvard  Po
gačnik  iz Celja, rojen v Krop; 
na Gorenjskem .

VSAK PO SVOJE

O rožniki v Novem mestu sr 
že več let zasledovali 30 letne
ga F ra n ca  R a ta ja  za rad i  r a z 
nih deliktov. Ko je  bila te dni 
na obhodu blizu R a teža  orož
niška p a tru l ja ,  je  ug leda la  v 
gozdu cigansko taborišče in se 
napo ti la  proti njemu. Orožni
ku Gregorinčiču se je zdel ne
ki cigan zelo sumljiv. Priče) 
mu je  izpraša ti  vest te r  je  dog
nal, da  je  cigan že dolgo zasle
dovani —  R ata j.  Orožnik ga 
je  tako j  odvedel v zapore 
okrožnega sodišča. R a ta j  se je 
čisto pociganil. Vzel si je  ci
ganko  za ženo, priučil se c igan
skega jez ik a  te r  se navzel ci 
ganskih  šeg in navad, da ga je 
imel vsakdo za cigana.

Po odobrenem  pomorskem 
p rogram u zgrad i Ja d ra n sk a  
plovitba tekom  prihodnjih  de
set let še 18 parobrodov raznih 
tipov, počenši od tipa “Kara- 
g io rg je” in brzine 16 milj do 
m anjših  tipov in brzine 10 milj 
v eni uri. Vse to pa  je  seveda 
odvisno od ureditve vprašan ja  
d ržavne  subvencije. Tozade 
vna p o g a ja n ja  so v glavnem  že 
povoljno rešena  in se pričakuje  
še odobrenje  p rom etnega  mini
stra.

Tako, zdaj se pa zopet lahko 
pošteno oddahnem o, kajti  b u r 
na volilna borba je končana in 
p rem irje  je podpisano. Na
tančno število žrtev  in uspehov 
bomo videli šele čez p a r  dni, ko 
se dim razkad i.

*

Volilna kampanja je  sicer 
zanimiva in včasi p rav  prijetno 
razburlj iva , toda  m arsikdo  se 
je  naveliča, če le predolgo t r a 
ja .  In letos je  t r a j a l a  polnih 
deset mesecev. Takoj po No
vem letu so nam  začeli časopi
si servira ti  politično kašo, ved
no več jo je  bilo in zabeljena  
je  bila z vedno večjimi ocvirki.

*
Na bojnem  polju ležijo dol

ge vrste političnih mrličev. Ne
kate r i  še malo brca jo , nekateri  
upa jo  na v s ta jen je  čez štiri 
leta, neka te ri  pa so neoporečno 
izgubljeni za vedno. Naj po
čivajo v miru in lahka  jim bodi 
ode ja  kam pan jsk ih  p lakatov.

*
Zm agovalci so odšli na  oddih 

v gorke k ra je  F loride in Cali- 
forn ije  ali pa so se zaprli  v 
gorke dom ače wigwam e, k jer 
bodo skušali pozabiti volilcem 
dane obljube. To jim  bo naj- 
b rže  uspelo, k a k o r  po navadi.

*
Mi volilci, ki smo bili tituli- 

rani z inteligentno, nezavedno 
ali z ape l jano  maso (od katere  
s tran i je  pač padel kom pli
m ent,)  pa  smo že zakopali  na 
še bojne sekire in se bomo z 
vcerajšnim i sovražniki p r i ja 
teljsko  pogovarja li  o vremenu.

♦
Z a  izprem em bo, ki smo jo 

tako  krvavo potrebni, je celo 
pogovor o vrem enu zaže ljiv  in 
dobrodošel. P a  tud i ni tako  
neslan kot bi kdo sodil. Vre
me je  vsaj včasi lepo, volilne 
cam panj e pa skoro nikoli.

*
Dosti, zelo dosti so je  govo

rilo v tej kam pan ji.  Ako so 
nas prebivalci M arsa poslušali, 
so nas nedvomno obsodili, da 
smo velike k lepe tu lje  ali pa 
malo “ ta k o .” Sicer pa za šest 
milijonov do larjev  more že biti 
neka j govorjen ja . Pisano je, 
d a  s ta  obe večji s trank i  izdali 
za kam pan jo  po tri  milijone 
do larjev  vsaka. In znano d e j
stvo je, da “ d e n a r  govori.”

*
J a z  že po narav i nisem po

sebno jokave  vrste, torej mi tu 
di izid volitev ni izvabil nobene 
solze, še na jveč je  usmiljenje 
in pom ilovanje imam  za slike 
po ražen ih  kandidatov , ki se bo
do še tedne  in mesece dolgoča
sile po plotovih, d rvarn icah  in 
hišnih s tenah . M arsikatera  
teh  pap irn ih  žrtev  za domovino 
bo še o Božiču p rezeba la  na 
m rzlih  p lankah .

*
Z zak ljučenim i volitvami je 

za loga  na rodn ih  praznikov 
skoro izč rpana  za letos, še 
d v a k ra t  bo “ luštno,” na  Z a 
hvalni dan  in na  Božič.

društvo J. S. K. Jednote?

V Split je prispel dr. Ernst 
Momsen, šef uredništva d u n a j
ske “ Neue Freie P resse .” V 
Splitu ostane teden  dni, pozne
je  pa poseti tud i Dubrovnik in 
Boko Kotorsko. Dr. Momsen 
je  v g lavnem  prišel v D alm aci
jo, da  se informira, kaki pogo
ji se nudijo  tam k a j  tu jcem  ir 
turis tom  te r  da se pouči o poli 
ličnem položaju  v Jugoslaviji.

O pa skoro bi bil pozabil na 
našega  cen jenega  sob ra ta  sve
tega  M artina/ k a te reg a  si ne 
moreš p reds tav lja t i  b rez  majo-

ke vina. To pa vsak ve, da\
takih reči v slavnih uredništ
vih ni. Prihodnja nedelja bo 
M artinova in naša, seveda, če 
smo se dostojno pripravili na 
n jegov sprejem .

*

D a so Clevelandski Slovenci 
veliki prijatelji  in častilci svete
ga M artina  se vidi iz dejstva, 
da  so se že več tednov vneto

(Dalje na 2. strani)
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O naših zabavah.
Vsak normalen  človek po trebuje včasi nekoliko zaba 

ve in razvedri la.  Kakšne  so te zabave,  je na jvečkra t  od
visno od razmer,  ki nas obdajajo.  Za iskanje  zabav in raz 
vedri la  leži vz rok  v tem, da se žel imo potom istih vsaj začas
no odtegnit i  enolični vsakdanjost i .  Naj  bo naše delo še t a 
ko  pri jetno,  naj ga opravljamo še s takim veseljem, včasi si 
zažel imo izpremembe,  ka te re  iščemo v zabavi  ene ali druge  
vrste.  N im am o vsi enakih  okusov za zabave,  zato se m n o 
g o k ra t  pripet i,  da enega  zabava,  kar  druzega  dolgočasi.

Prv i  pogoj zabave in razvedri la  je, da nas odtegne  v sak
danjost i .  Videti  hočemo druge  k ra je  in obraze  in slišati 
d rugačne  pogovore.  Najboga te jši  ban k e t  med tovarniškimi 
s troj i  in obrazi,  ka tere  mora  delavec gledati šest dni v tednu,  
bi mu prinesel  prej m uko  kot  uži tek.  Najlepša  godba  bi se 
m u  v tak ih  prosto rih  zdela podobna  b rnen ju  m rk ih  strojev.

V pozni jeseni  in pozimi smo vsled v remena  in k ra tk ih  
dni navezani  večinoma na svoja s tanovan ja  in na naše de
lavnice,  pa naj bodo iste že v tovarnah ,  rovih,  t rgovinah,  
urad ih  ali kjerkoli .  To je vzrok, da se baš v tem času pri
re ja  največ raznovrs tn ih  zabav.  N ek a te re  veseli ples, d ru 
ge veselijo gledališke predstave,  godba,  pet je  ali r aznovrs t 
ne  igre. Skoro  vsakega tudi veseli se sniti  z družbo  dobrih 
prijatel jev,  da se nežen i rano  razgovori jo o vsem, kar  ka te 
rem u  pride na jezik.  In razne  veselice in podobne  priredi 
tve nudijo naj lepše prilike, da se prijatel ji  ses tane jo  in reče
jo  to in ono. Saj ni tak'<5 važno o čem se govori, glavno je, 
da človek v pri jatel jski  družbi  nekol iko  pozabi vsakdanje  
skrb i  in nadloge,  brez  ka ter ih  ni nihče.  Čudovito je, kako 
res dobra in zabavna  d ružba  poživi človeka, koliko novih 
moči mu vlije za nadal jne  živl jenske napore.

Malo je ljudi, ki ne bi bili voljni mars ikaj  žr tvovati  za 
dobro  zabavo,  pa naj bodo te žr tve f inančne ali pa v obliki 
z a m u jen e g a  spanja.  Na tem dejstvu sloni navada  društev,  
ki p r ir e ja jo  veselice v svrho  izboljšanja svojih blagajn 
M a r s ik a te rem u  druš tveniku ,  ki bi bil nevoljen radi par  de
setic  d ruš tvenega  asesmenta,  ne bo nič žal za par  dolarjev, 
če jih zapravi  na  druš tven i  veselcii. To kaže,  da si želi raz
vedri la  in da je pr ipravl jen  za isto poš teno plačati.

V sezoni,  ki se je p ravka r  pričela, bodo prirejala vese
lice tudi  mnoga  d ruš tva  j .  S. K. Jednote .  T ake  veselice, če 
so p rav  aranž i rane ,  pi inesejo  lahko vses transke  uspehe.  
P o leg  razvedrila,  ki ga bodo nudile udeležencem, in pcleg 
f inanč ne  pomoči,  ka te ro  zamorejo  prinesti  d ruš tvenim bla
ga jnam ,  bodo medsebojno  seznani le in zbližale tudi d ru š t 
vene  člane.  Privajpile bodo tudi  nečlane,  in če jim bo zab a 
va ugajala,  povzdignilo bo to ugled druš tva  in skupne  orga
nizaci je.  Pos ledica tega  bodo boljši uspehi pri pridobiva
n ju  novih članov.

N aša  d ruš tva  naj bi pri p r ire jan ju  veselic vedno pomni
la, da je f inančna  s t ran  prired itve sicer  važna,  toda za na 
p redek  d ruš tva  so pot rebni  še drugi  pogoji. Veselice naj 
bodo po možnos tih  v vseh ozirih v redne  svojega imena in 
naj  širi jo ugled in pr i l jub lj enos t  naše organizaci je.

IZ URADA GL TAJNIKA
RAZPIS IZREDNEGA 

ASESMENTA
Po sklepu konvencije se raz

pisuje izredni asesment v s troš 
kovni sklad. V stroškovnem 
skladu namreč ni bilo dovolj 
denarja  za k r it je  konvenčnib 
stroškov. Nova pravila s tane
jo precej denarja, poleg tega je 
treba naročati nove tiskovine, 
da soglašajo s sklepi konvenci
je.

V stroškovni sklad se torej 
razpisuje izredni asesment kot 
sledi:

ENAKOPRAVNI ČLANI, to 
so člani in članice, ki so poleg 
sm rtnine zavarovani tudi za 
bolniško podporo, plačajo v 
stroškovni sklad izredni ases
ment, po $1.00, in sicer v dveh 
obrokih: v mesecu NOVEM
BRU 50 cejntov in v DECEM
BRU 50 centov.

NEENAKOPRAVNI ČLANI, 
tc so člani in članice, ki so za
varovani samo za posmrtnino 
in podporo za onemogle, plača
jo v stroškovni sklad po 50 
centov, in sicer v dveh obrokih: 
v mesecu NOVEMBRU 25 cen
tov in v DECEMBRU 25 cen
tov.

Z bratskim  pozdravom
JOSEPH PISHLER,

glavni tajnik.

D O P I S I

M A R T I N O V A  N O Č

Polna je, polna gospodarjeva 
klet,

saj ju tr i  je  sveti Martin ;— 
polna je vina kipečega — 
jaz  pa nimam niti tropin.

Kot s ta r i  očaki sodovi 
ob črnem zidu stoje, 
šepeče v n jih  mlado vino, 
in sokovi iskri kipe.

In v zlatih slapovih preliva 
se v grlo mi rezna pijača — 
o, sveti Martin, ogrni 
z usmiljenja plaščem berača!

P ij te  vsi, ki ste kopali, gnojili 
in krvave žulje nosili, 
p ijte, oča in mati in sin, 
nocoj je tvoja noč, sveti Martin!

(Cvetko Golar).

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje iz 1. strani)

p r ip rav lja l i  za  n jegov sprejem. 
Lahko trdim, da bo na Marti
novo k rs t  skoro v vsaki sloven
ski družini in m arsikje celo pri 
pečlarjih .

*
Nemirni in ž lobudra joči p a 

gan  že težko  čaka  v podze
m eljskih  k a tak o m b ah ,  da ga 
obišče krščeva lna  ekspedicija  
z M artinom  na čelu in mu da 
ime, ki se spodobi za sina p le
menite  vinske tr te .  P riš la  bo 
M artinova sobota  “in M artinova 
nede lja ,  ko bodo kot srebrni 
zvonovi zazvonile  rdečelične 
čaše in oznanile  svetu veličast
ni p razn ik  krščevanja . Med 
zvonenjem  pa se bo slišala tista 
lepa Župančičeva h im na :

“ še  ga da jm o tistega, 
t is tega od zida!
Svet je  malo p r ida  —  
san ja jm o  si čis tega.”

A. J . T.

GA. PAVLA LOVŠETOVA 
POJE SLOVENSKI 

MLADINI.
V soboto 10. noyembra, ob 

tre tji  uri popoldne, v Sloven
skem Narodnem Domu na St. 
Clairju, bo zopet koncert in to 
pot za našo mladino, za naše 
matere in za vse one, ki še niso 
slišali naše umetnice in tudi za 
one, ki bi jo  še radi slišali 
Gospa Lovšetova bo izbrala po
seben program za naše malčke, 
za naše šolarčke, za deklice in 
fante, ki že silijo v višje šole, 
program bo tako izbran, da bo 
čutila otroška duša, a vsak Slo
venec ali Slovenka občutil še 
bolj,, kot b f  peTd oWrastlim lju
dem. Ona je baš umetnica, ko 
doprinaša otroška pesmi. Saj 
smo jo slišali v pesmi: “Cici-
ban-Cicifuj,” pa nas je  pesem 
zbudila in prerodila te r  šla pre
ko srca kot veliki spomini otro
ške dobe. Ona pozna m aterin
sko ljubezen, zato jo tudi lah
ko tolmači; ona pozna otroško 
dušo, zato ji tudi lahko poje, da 
jo razume sleherni otročiček.

Matere in očetje, učitelji in 
učiteljice, ne pozabite ta  dan. 
Napolnite avditorij Slovenskega 
Narodnega Doma na St. Clair 
Ave., do zadnjega sedeža. 
Vstopnina za vsakega otroka je 
esamo 10 centov do 16. leta, od- 
ra s tli plačajo po 50 centov 
To je prilika, katero naj ne 
prezre nobena mati in oče 
Koncert se je  napravilo name
noma na soboto popoldne, ko so 
vsi otroci prosti šole, ko pride
jo očetje iz dela, ko ima mati 
c. as, da stopi z otrokom k kon
certu.

SPORED
koncerta za slovensko mladino 
v Clevelandu, katerega priredi 

ga. Pavla Lovšetova.
I.

1. Pavčič: “Mehurčki.”
2. Pavčič: “Uspavanka.”
3. Nedved: “Pogled v ne

dolžno oko.”
4. Dev: “Mak.”
5. Nedved: “Na tu jih  tleh.”
6. Zorman: “Brezi.”

II.
7. Foerster:  Minkina arija

iz opere “Gorenjski Slavček.”
8. Sattner:  “Ave Maria” iz

oratorija  “Marijino Vnebovzet
je.”

9. Sa ttner:  “Aleluja,” iz
oratorija  “Marijino Vnebovzet
je."”

III.
NARODNE:

10. “Tam kjer beli so snežni- 
ki.”

11. “Tiha luna.”
12. “Kukavica.”
13. “Lipa zelenela je.”
14. “Po jezeru.”
15. “Bosansko kolo.”
16. “V dolinci prije tn i . . 
Vstopnina za otroke je  10

Denver, Colo,
Kot skoraj vsak dopisnik, 

začnem tudi jaz pri društvenih 
zadevah. Najprej se obračam 
na člane društva sv. Jožefa št. 
21 JSK J s prošnjo, da bi se 
malo bolj zanimali za društve
ne posle, da bi redno plačevali 
društvene prispevke in se bolj 
številno udeleževali naših me- 
ečnih sej. P ravkar je  bil pri 

meni društveni ta jn ik  in se pri
toževal, da ne ve kaj bi sto
ril: ali naj plača za svojo gro- 
oerijo ali naj založi asesment 
sa tis te  člane, ki ne plačajo p ra
vočasno. Dragi mi b ra tje  in se
stre, vpoštevajte pravila in bo
dite točni v izvrševanju svojih 
dolžnosti napram društvu. Jaz 
se bojim, da bo za bodoče leto 
ležko dobiti , dobrega tajnika, 
ker mu nekateri člani tako 
otežujejo njegov posel. Ako 
51an ne plača asesmenta p ra
vočasno in je suspendiran, je 
jaza in zamera; ako ta jn ik  za
loži zanj, je pa sam udarjen, 
Društvene blagajne pa mu ni 
lovoljeno rabiti v to  svrho.

Naše redne društvene seje se 
vrše vsaki drugi četrtek v me
secu točno ob sedmi uri zve
čer. Tajnik je v društveni dvo
rani pol ure prej, da pred sejo 
jobere društveni asesment. P ri
lite  enkrat vsi na  sejo in vsi 
takra t plačajte svoj asesment, 
!<er s tem boste prihranili taj- 
uiku mnogo dela, skrbi in je- 
se. Kadar se pojavi bolezen ali 
kakšen podoben slučaj, nihče 
ne pozabi na društvenega ta jn i
ka. Kot predsednik društva vas 
prosim, da to vpoštevate in ne 
povzročate tajn iku več dela kot 
je potreba.

Članstvo št. 21 JSK J obve
ščam ob enem, da se bo 13. de- 
embra vršila glavna ali letna 

seja, na kateri bo treba izbra- 
i uradnike za prihodnje leto. 

Upam,, da še omenjene seje 
udeležijo vsi člani in članice in 
;i izberejo uradnike, ki bodo de- 
ali za korist in napredek dru
štva, ob enem pa tudi za rast 
in ugled J. S. K. Jednote, ki je 
lajbolj točna in poštena te vr- 
jte organizacija v deželi.

Pri tej priliki naj omenim, da 
je je za par ur ustavil v našem 
nestu  naš glavni tajn ik  Joseph 
Pishler o priliki, ko je potoval 
/ Trinidad, Colo., na slavnost 
iruštva  št. 84. Ker nismo vna
prej vedeli, da nas obišče in ker 
je bilo premalo časa na razpola
go, nismo mogli sklicati član
stva, da bi se bilo moglo sezna
niti in pozdraviti z našim glav
nim tajnikom, ki je nedvomno

NAŠA PESEM
K O N C E R T I A . ŠU B E LJ-A : 

Sheboygan, Wis., 11. novem 
bra, zvečer.

Chisholm, M inn., 25. novem 
bra, zvečer.

W aukegan, IU-, decembra, 
popoldne 

Pueblo, Colo., 16. decembra, 
zvečov,

K O N C E R T I GOSPE  
P A V L E  LO V ŠE TO V E  

Cleveland, O., Slovenski N a 
rodni Dom na S t. Clair Ave., v 
soboto 10. novem bra ob treh 
popoldne koncert za mladino.

Farrell-Sharon, Pa., 24. no
vembra.

Collinivood, O., ( Slovenski
Delavski D o m ), 9. decembra.

 o---------
L IS T N IC A  U R E D N IŠT V A  
N ekateri dopisniki želijo, da 

se priobčijo n jih  dopisi brez 
podpisa ali pa vsa j z izm išlje
nim i imeni. Urednik tem u ne 
more ugoditi, ker je še vedno v 
veljavi sklep glavnega odbora 
J. S. h \  Jednote, da mora biti 
podpisan dopisnik s pravim  
imenom pod vsakim  dopisom, 
ki se priobči v N ovi Dobi. Vsi 
dopisniki, bodisi ■mladinskega 
ali odraslega oddelka so tudi 
prošeni, da pišejo s tinto in sa
mo na eno stran  papirja.

eden najboljših, ka r  j ih  imajo 
jugoslovanske podporne organi
zacije. Obiskal pa je  vse dru
štvene uradnike, kar nas je  zelo 
veselilo in za kar mu izrekamo 
zahvalo. Nekoč sem čul tudi, 
da misli naš glavni predsednik 
in vzorni voditelj naše organi
zacije sobrat Anton Zbašnik en
k ra t  potovati preko naše srebr
ne Colorade. Ako se to  res 
zgodi, naj se ne pozabi oglasiti 
v Denverju; seveda bi želeli, da 
nam pravočasno sporoči kdaj 
pride. Veselilo nas bo ga po
zdraviti v lepi metropoli zapada, 
v vznožju veličastnih Rocky 
Mountains.

Ker sem že pri pisanju, naj 
še omenim, da so imeli 1. ok
tobra svojo redno sejo direktor
ji Doma slovenskih društev. 
Na tej seji je  bilo določeno, da 
se vrši glavno zborovanje ali 
konvencija zastopnikov Doma 
slovenskih društev v nedeljo 16, 
decembra točno ob dveh popol
dne, v domači dvorani. Obra
čam se torej na .vsa prizadeta 
društva, da izvolijo za to zbo
rovanje svoje zastopnike, in si
cer najboljše moči, ki j ih  imajo 
in katerim  je  pri srcu korist 
Doma slovenskih društev. Vsa
ko društvo ima dva d irektorja  v 
direktoriju, poleg tega si izvo
lijo društva  še po dva zastopni
ka, tako, da bo vsako društvo 
zastopano na glavnem zborova
nju po štir ih  zastopnikih. Tem 
potom izrekam sedanjim direk
torjem zahvalo za točno in po
šteno poslovanje tekom tega le
ta;  posebno priznanje gre še 
tajn iku in blagajniku, ki sta 
skrbela, da so šle vse finančne 
zadeve vedno v najlepšem redu.

Na glavnem zborovanju se 
bodo prečitaii vsi računi, to je 
vsi dohodki in izdatki, da bo 
vsak na jasnem glede stališča 
in poslovanja našega Doma. Na 

•razpolago bodo vsa pojasnila, 
da se ne bo moglo nikomur oči
tati kaj neresničnega. Delaj
mo složno in bodimo pošteni in 
pravični napram vsem in vsake
mu. Joseph Jartz,
predsednik društva št. 21 J. S 
K. Jednote in D. S. D.

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

Kat. Jednota
Inkorporirana 1. 1901

GLAVNI URAD V ELY, MINN.
Glavni odborniki:

Predsednik: ANTON ZBAŠNIK, 4905 Butler St., Pittsburgh, Pa. 
Podpredsednik: LOUIS BALANT, 1808 East 32nd St., Lorain, O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLER, Ely, Minnesota.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA, 416 East Camp St., Ely, Minn. 
Blagajnik neizplačanih sm rtnin: JOHN MOVERN, 412— 12th Ave., E- 

Duluth, Minnesota.
Vrhovni zdravnik: Dr. JOS. V. GRAHEK, 303 American State Bank 

-BIdg., 600 Grant Street at Sixth Ave., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLPH PERDAN, 933 E. 185th St., Cleveland, O.
1. nadzornik: FRANK ŠKRABEC, 2418 So. 12th St., Omaha, Neb.
2. nadzornik: JOSEPH A. MERTEL, Box 1107, Ely, Minn.

Porotni odbor:
Predsednik: ANTON KOCHEVAR, 1208 Berwind Ave., Pueblo, Colo.
1. porotnik: LEONARD SLABODNIK, Box 480, Ely, Minn.
2. porotnik: LOUIS RUDMAN, 1013 Hartley Rd., Cleveland, O.
3. porotnik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich.
4. porotnik: FRANK KAČAR, 1231 Addison Rd., Cleveland, O.

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC.
Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne pošiljale 

naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se pošilja na pred
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov in bolniška 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov in izpre” 
membe naslovov naj se pošiljajo na: Nova Doba, 6117 St. C l a i r  Ave., 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem J u g o s l o v a n o f l ]  
za obilen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj se zglasl 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev se P® 
obrnite na gl. tajnika. Novo društvo se lahko usta'novi z 8 člani a*1 
članicami.

vice so že nekoliko pisano gle
dale in niso hotele prav verje
ti, da smo bili na vinski t rg a 
tvi, toda ko smo pokazali dari
la, ka tera  smo prinesli zanje od 
prijateljev iz Bridgeville, in ko 
so se oglasile še harmonike, je 
bila vsa slaba volja pozabljena. 
Tako so bile končno tudi ženske 
zadovoljne z vinsko trgatvijo, 
čeprav je  niso videle. Lepa 
hvala vsem prijateljem  in gosti
teljem v Bridgeville!

Anton Zidanšek.

centov; odrastli 50 centov. P r i
četek ob 3. uri popoldne. Sprem
lja Mr. Ivan Zorman.

Za odbor:
Janko N. Rogelj.

Sharon, Pa.
Leto se bliža h koncu in mi 

večinoma od tega ne bomo ime
li kaj druzega pokazati, kot da 
smo za eno leti starejši. Kaj 
smo delali, bomo lahko odgovor 
dali. Tisti so še lahko najbolj 
zadovoljni, ki so delali vse leto, 
čeprav trdo, v tovarnah in ro
vih, in četudi si niso prihranili 
tisočakov. Slabe j še je za nas, 
ki smo ostareli in smo morda 
vse leto1 delali le po mesec ali 
dva. Nič se nam ni treba 
ukvarja ti z računanjem pri
hrankov, kvečjem smo se kaj 
zadolžili..

No, kljub temu pa nas še 
včasi začasno sreča pogleda za 
malo izpremembo. Tako je bilo 
27. oktobra, ko mo je povabi) 
na svoj avtomobil naš društve
ni predsednik Peter  Selišnik, da 
se popeljemo v prijazno nasel
bino Bridgeville, k jer  je neko 
društvo priredilo vinsko t rg a 
tev. Prišedši tja , smo se do
mislili prvega predsednika na
šega društva J. Jereba, in seve
da sklenili, da ga obiščemo. 
Ni se bil pa še vrnil z dela, zato 
nas je  kratkočasila njegova so
proga z raznovrstnimi okrep
čili.

Ko se je vrnil z dela in smo 
povečerjali, podala sva se seve
da v slovensko dvorano na vin
sko trgatev. Žal, da trgatve ni
sva videla, ker sva se najprej 
oglasila v spodnjih prostorih, 
k jer se je  prešala sladka kap
ljica. Seveda sva pridno pod
stavljala čaše in še mnogo dru
gih nama je pomagalo. Naj mi 
prijatelji oprostijo, vsak ima 
pač svojo slabost. Naš SQbrat 
urednik se rad suče okoli kuha
ric, bivši in sedanji uradniki 
društva Sloga pa okoli vinskih 
preš. Naprešali smo toliko, da 
nam  še drugi dan ni zmanjkalo, 
in ja z  bi bil sploh na jra jš i  kar 
pri preši ostal. Prija te lj  Se
lišnik me je  moral opomniti, da 
je  treba proti domu, pa smo se 
kljub temu še kar  dve uri po
slavljali. Naše boljše polo-

Chicago, 111.
Nastopila je  jesenska doba s 

svojim zrelim grozdjem, kar 
gotovo spada med najlepše po
jave jeseni. Marsikateri rojak 
zdaj v tem času sladko grozdje 
stiska in pri tem mu srce poti
homa ali pa glasno vriska. To 
je pač priprava za dolgočasne 
jesenske in zimske dneve in no
či. Brez tega ne bi bilo p ra
vih zabav. Da pa pridem k 
stvari, moram povedati, da na
še društvo Zvon, št. 70 J. S. K. 
Jednote priredi na večer 10. 
novembra strašansko veliko ve
selico v slovenski šoli na Lin
coln in 22. cesti.

B ra tje  in sestre, prijatelji  in 
prijateljice, znanci in neznanci, 
vsi ste vabljeni, da nas posetite 
na tej naši veselici. Ta veseli
ca se bo vršila v znamenju sv. 
Martina, ko iz mošta nastajajo 
vina. Nekaj naših društvenih 
bratov Martinov je  že obljubilo, 
da priskrbijo  k tej zabavi po
trebne goske, pa če bi bilo t re 
ba iti po nje v samo Slavonijo. 
Iz navedenega razvidite, da ta 
naša Martinova prireditev ne 
bo m ajhna reč, zato vabim, da 
jo posetijo nele tukajšni ro ja 
ki, ampak tudi bolj oddaljeni. 
Posebno želim, da pride na Mar. 
tinovanje b ra t  Tone Kochevar 
iz Colorada, Joseph Pishler, oba 
Champata in J. Mantel iz Ely, 
Minnesota, naš urednik Tone 
Terhovec in konvenčni zapisni
kar Janko N. Rogelj iz Cleve
landa, Tone Zbašnik naš glavni 
predsednik, dr. Grahek naš 
zdravnik, John Balkovec znani 
hotelir, vsi t r i je  iz Pittsburgha, 
in sploh vsi delegati in delega- 
tinje, s katerimi smo se videli 
na zadnji konvenciji v Ely, 
Minn. Posebej pa še vabim 
prija te lja  Gusta Verbiča in 
njegovo soprogo in vse njegove 
prijatelje v Aurori, 111., da nas 
počastijo s svojim obiskom na 
dotični večer. Martinova so
bota je samo enkra t v letu, zato 
upam, da jo pride tudi sloven
sko občinstvo v Chicagu pri
merno praznovat na Lincoln in 
W. 22nd.

Z bratskim  pozdravom
Andrew Spolar, 

predsednik društva Zvon, št. 70 
J. S. K. Jednote.

Gowanda, N
Doba piknikov je že davi10 

končana, in minoli mesec bilo Je 
vse zamišljeno v grozdje, ki Je 
letos prav dobro obrodilo in ^°’ 
zorelo. Tukaj ga namreč kuPu' 
jemo kar od farm er  jev, ka t#1 
ga pripelje sam na dom, 
da kupec nima druzega oprav^8 
kot zmleti. Cene letos niso bie 
visoke in večina so ga dobili P° 
§40 tono. Tako smo si ga Vie' 
skrbeli eni več eni manj kot so 
pač katerem u finance dopu^cf 
le. Stiskanje je  večinoma 
končano in škripanje pi'e® 
več čuti, pač pa se čuje, ko Pr_ 
deš v klet, šepetanje in šumeflJe 
vinskih duhov, ki se menda lia r  
tihoma pogovarjajo, kako na [J 
bodo obdelovali in po grabn1 
metali. Sicer se j ih  pa poseb j10 
ne bojimo, saj smo jih  vajen1- 

Ker je že pred durmi sv. M*1!" 
tin, krstitelj grozdnega soka, J 
direktorij Slovenske Dvora1̂  
sklenil, da se na predvečer teg  ̂
svetnika, to je v soboto 1°; ** 
vembra priredi veselica ali

(Kat
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kar je  potrebno za notranje 
deve, kakor tudi za srbeče P1 
plate. Začetek veselice Je 
7. uri, oziroma kadar kdo P 
de in do — ? Pričakujemo- , 
se bodo rojaki in rojakinj*3 
tukaj, kakor tudi iz bližnjih 
selbin v obilnem številu °dzVî j 

Dne 18. novembra se v  ̂
redna društvena seja ob 
ni uri in v navadnih prosto1 ja- 
Na tej seji bo pristopilo v nl 
dinski oddelek J. S. K. ^eclnje. 
pet sinčkov in ena hčerka lia

ku:
»at

the
C.
er

ga uglednega sobrata W sose-

stre, Mr. in Mrs. Louis K^1W '
zel°

Ker so ti mladički sami 
vneti za društvo, je sobrat p - 

bar sklenil, da bo, če le mo#0̂  
vse pripeljal na to sejo. ^  
rej sem se odločil, da napi-0 
člane in članice, da bi se teviijti 
je v kar naj obilnejšem 
udeležili, ter s tem pokazal1

8o(
4>e ,

•le]

th
V/j

Uk:

dr*
tu-malčkom, da se v resnici za 

štvo zanimamo.' Imamo Pa 
di prerešetati na tej seji 
važno zadevo, namreč, ^ ° j av- 
mo in kako bomo p r i r e d i l 1 
nost 20-letnega obstanka ^
štva sv. Jožefa, št. 89 J- ' va, 
Jednote. To je  važna za 
zato, da se ne bo potem k ^  
rilo, da sem se jaz sam a ^ 
par to zmislilo, ampak želJa ej 
ja  je, da odloči večina.  ̂ 0.
pridite kar  največ mo£°cC’ 
sebno članice nam bodo 
došle. t 8jn

Vsem sobratom in sose3 
bratski pozdrav! . . .

Karl S trn isb - j
ta jn ik  društva št. 89 J-

b

*8
Dl

*11

%rd, 0
G i r a r - . s 

oper»egKoncert odličnega j t»*
pevca Anton Šublja je uS^1j(e^  
ko sijajno, da nismo kaj

(Dalje na 3. stria»i)-
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tavali. Imeli smo pravi 
•>k naše slovenske pesmi.

po šesti uri so se pričeli 
ti v dvorani rojaki iz Gi- 
in okolice. Ob osmi uri 

f je bila dvorana tako pol- 
« ni bilo nobenega prosto- 

To kljub temu, da je 
an deževalo. S tem je naš 
pokazal, kako ljubi našo 

11 in pevca, ki je prinese) 
to narodno pesem iz domo- 
toed nas. Tako kot g. Žu
li med nami zapel še nihče 
»jim.
s prvo pesmijo “Kje je 
Ulili dom” si je pridobi) 
lrca. Neki rojak, ki je pri- 
'v'al Šubljevima koncerto- 
v Canonsburgu in Pitts-
V mi je  osebno povedal, 
ftiu je omenjena pesem ta- 
[fijela srca, da ne more po- 

našega slavca.
^certa se je udeležilo tudi 
W ricanov, med njimi tu- 
estni župan, ki je žele) 
|° govoriti z umetnikom.
A se je, da je sam pevec, 
da še ni nikdar slišal tako 
tesmi kot je naša. Iz te- 
razvidi, da naša pesem ne 
samo nam, ampak tudi 

Američanom, ki vedo 
lepota, 
tega naj naši rojaki po- 

Šubljeve koncerte, kjer- 
kadarkoli se jim  nudi 
ka jti  vsak bo z dušev- 

Užitkom stotero poplačan 
'alo vstopnino. 
l?nim naj, da nisem vide) 
,0v še nikdar tako navdu- 

>ii zadovoljnih kot ome- 
večer. Pa tudi naš umet- 

; odhajal zadovoljen in de
ne bo nikdar pozabil na

selbine.
6dno zaključim, .se hočem 
^valiti rojakom za obilo 
* 0  pri koncertu, in jim 
'r°čam, da tudi v prihod- 

zamudijo nobene podob- 
'filike, če se j im  ponudi, 
feu umetniku pa želim naj- 

uspehov v vseh krajih, 
bo ponesel našo lepo slo- 
pesem.

John Dolcic.
to

Pittsburgh , Pa.
5 “P ittsbu rgher” is back 
e air, so please tune in. 
boys, the tickets for the 

will be ready soon, so 
^Ustle and make our f irst 
tation a success. The next 
Months will be very busy 
the “P ittsbu rgher” lodge 
^  U. We have a “50 new 
N  campaign” and we 

make it a success, 
you ever stop to realize 

jtood points in getting a 
^  for S. S. C. U.V You 
Piping out yourself by re- 
j1̂ $2 per member and you 
piping the campaign. A 
" ^eed you cannot do for 
. friend, helping him 
,e lodge, and most of all, 

/'il be showing the spirit, 
every member of the S.

Sheboygan, Wis.
Člane društva sv. Janeza 

Krstnika, št. 82 J. S. K. Jedno- 
te ponovno prosim, da bi se bolj 
redno udeleževali društvenih 
sej. Že večkrat sem jih  opo
minjal, pa vse nič ne izda. Ne
kateri kar pozabijo plačati ases- 
ment.

V pokritje konvenčnih stroš
kov imamo za mesec novem
ber in december razpisan izred
ni asesment. Člani, ki so zava
rovani za smrtnino in bolniško 
podporo, plačajo $1.00 v dveh 
obrokih, namreč 50 centov v 
novembru in toliko v decembru 
Člani, ki so zavarovani le za 
smrtnino in podporo za onemo
gle, plačajo 50 centov izrednega 
asesmenta tudi v dveh obrokih, 
namreč po 25 centov v novem
bru in decembru. Prosim člane, 
Ja vzamejo včasi v roke naše 
glasilo in pogledajo, če je  raz
pisan izredni asesment in zakaj 
je razpisan. Tisti, ki pošilja
jo svoj asesment po otrocih, naj 
iim dajo dovolj no svoto, da bo 
zadostovala za pokritje  rednega 
n izrednega asesmenta. P r i
hodnja društvena seja se vrši 
!S. novembra, in upam, da nas 
j o  pri t isti  priliki navzočih več 
kot po navadi.

Se nekaj glede naše mladine.
V društvu imamo samo devet 
’lanov mladinskega oddelka, za- 
o apeliram na stariše, naj dajo 
/pisati svoje mladoletne sinove 
n hčere, da moremo vsaj na en 
lačin napredovati. V odrasli 
iddelek ne moremo sprejemati 
•lanov, torej zapišimo vsaj na
se otroke v mladinski oddelek. 
3amo nekoliko zanimanja je 
reba, pa pojde. —  In še en- 
tra t :  ne pozabite seje 18. no- 
/em b ra !

Tem potom sporočam tudi 
žalostno vest, da smo dne 13, 
iktobra izgubili iz naših vrst 
lobrega člana F ranka Strupe- 
ca. Bolan je  bil samo 11 dni 
Pokojnik je bil ustanovnik na- 
;ega društva, zvest član ir 
splošno priljubljen med tukaj- 
.nimi rojaki. Doma je bil iz 
asi Selo, fa ra  Trebelno. V 
\meriki je bival 25 let. Zapu- 
;ča žalujočo soprogo in šest 
>trok. Naj bo pokojniku lahka 
'meriška gruda, žalujočim osta- 
im pa naj bo izrečeno iskreno 
sožalje.

Z bratskim  pozdravom
John Mervar, 

;ajnik društva št. 82 J. S. K. J.

U
*lk

• should have.
about surprise, Sun- 

J'OVember 21st was full of 
|L f i r s t ,  we were attend- 
, G meeting of the mother 

Stephen, No. 26, but 
due to a bigger sur- 
were smothered by a 

1 ® donation. Now folks,

k
*

is not a  surprise, why 
fish never will have 

°nes.
Hr> officer of the  lodge 

> g h e r s  No. 196 S. S. C. 
li& this opportunity in 
5 y°u to attend our meet- 
j November 8th, a t  8:00 

-^t our last lodge meet- 
were honored by the 

of our beloved Mr 
^bašnik, Supreme Prešl

ih the 8. S. C. U. I am 
 ̂ you boys a tip: our do- 
G closely followed by our 

^  f ie n d s .  Hoping to see 
it) °l,i' next meeting, I re- 
\ ,^°Urs, till they let the 

J°l* the lodge

The Official Sampler, 
(W. J. Antloger)

Ely, Minn. Zadnjih sedem let 
je kmetoval na Balkanu poleg 
Chisholma, k je r  je okoli 60 slo
venskih farm er jev. Nit življe
nja  mu je pretrgala sušica dne 
26. oktobra. Tu zapušča vdovo, 
osem otrok, sestro, omoženo 
Centa na Chisholmu in brata 
Antona, ki se tudi bavi s kme
tovanjem. V rodnem kraju  v 
Dolenji vasi zapušča b ra ta  J a 
neza.

Pogreba se je  udeležilo lepo 
število članov J. S. K. Jednote 
in mnogo drugih rojakov iz 
Chisholma in okolice. Preosta
lim iskreno sožalje, pokojniku 
pa sladek počitek!

Matija Pogorelc.

Salida Colo.
Članom društva sv. Alojzija, 

št. 78 J. S. K. Jednote nazna
njam  tem potom, da se bo pri
hodnja mesečna seja vršila 18. 
novembra ob dveh popoldne. 
Prosim člane, da se te seje pol
noštevilno udeležijo, ker ima
mo mnogo važnih zadev za ure
diti.

Nadalje prosim člane, da bi 
bolj redno plačevali svoje ases- 
mente, ko t to delajo dozdaj. S 
tem bo tajnikovo delo mnogo 
olajšano in tudi do suspendacij 
ne bo prišlo. Včasi sam ne 
vem pri čem da sem, čakam in 
čakam, da bi člani prišli plačati, 
in ker j ih  ni, j ih  moram kon
čno suspendirati. Pri štirih 
članih smo zdaj v kratkem  iz
gubili $19.91. Ako pojde tako 
naprej, bo naša blagajna km a
lu prazna.

Omenim naj še, da delavske 
razmere so tukaj slabe, plače 
pa še bolj, tako, da nam pač ni 
z rožicami postlano. Zdaj je 
pa čas, da preneham z mojimi 
kljukami, sicer mi jih  urednik 
pošlje morda kar v lačni ured
niški koš.

Pozdrav vsemu članstvu J. S. 
K. Jednote! F rank  Botz,

ta jn ik  društva št. 78, J.S.K.J.

Trinidad, Colo
Dne 14. oktobra je praznova-

o društvo sv. Andreja, št. 84
f. S. K. Jednote 20-letnico svo- 
iega obstanka. Te proslave se 
e udeležil tudi naš glavni taj- 
lik, sobrat Joseph Pishler, ki 
e nastopil z lepim in pomen- 
jivim govorom. Najlepša hva- 
a mu za njegov trud  in naklo
njenost. Zahvalim se tem po- 
,om tudi vsem drugim iz naše
ga mesta, kakor tudi iz bližnje 
n daljne okolice, ki so na ka- 
corsen koli način pripomogli, 
la se je proslava tako lepo ob
nesla. Kljub slabim delavskim 
razmeram je bila prireditev tu 
di finančno prilično uspešna, 
kar je pripomoglo do boljšega 
/d rav ja  naši društveni blagaj
ni. Iz mesta Pueblo sta  prišla 
la našo prireditev tudi sobrata 
Mehle in John Merhar Jr., s ka
terima' je potem sobrat P ish
ler odšel, da se pozdravi s so
brati v “Pittsburghu zapada,” 
to je v Pueblo. Hvala tudi tem 
oddaljenim udeležencem za po- 
set.

Tu v našem goratem Colora- 
du nismo dozdaj imeli še pre
hude zime; malo snega smo že 
videli po nekaterih krajih , toda 
v splošnem ni bilo še preveč 
mraza.

Z bratskim  pozdravom
Joe Smith.

Chicago, lil.
Tem potom poživljam vse 

članice društva Zvezda, št. 170
•J. S. K. Jednote, da se gotovo 
udeležijo naše prihodnje seje 
na 8. novembra. Seja se bo vr
šila v navadnih prostorih. Na 
dnevnem redu bo več važnih 
zadev, med temi tudi ukrepanje
o naši prihodnji veselici, ki se 
bo vršila 17. novembra. Dol
žnost n^s vseh je, da se redno 
udeležujemo mesečnih sej in 
ukrenemo kaj koristnega za 
društvo in Jednoto. Agitirajte 
tudi med svojimi prijateljicami, 
pridobite kaj novih kandidatinj 
in jih predlagajte  na prihodnji 
seji. Ako bomo vse skupaj 
združeno in složno delale, dose
gle bomo večje uspehe kot mo
remo kot posamezne članice.

Na svidenje na prihodnji se
ji in sestrski pozdrav!

Agnes Jurečič.

tega društva, pa naj živi blizu 
ali oddaljen, ka jti  to je  za po
kritje  društvenih stroškov za 
leto 1928. Zatorej so prošeni 
tisti, ki se te veselice ne bodo 
mogli udeležiti, da plačajo v no
vembru tudi to vstopnino. Ob
veščam tudi člane, da se seje v 
bodoče ne bodo več vršile dopol
dne, ampak POPOLDNE in si
cer v običajnih prostorih.

Na gori omenjeno veselico 
vljudno vabimo cenjena društva 
in posamezne rojake iz vse tu 
kaj šne okolice. Igrala bo mla
dinska godba iz Girarda in tu 
di pevci iz Girarda so nam ob
ljubili zapeti nekaj lepih pesmi 
za Martinovo. Razume se, da 
bo za lačne in žejne v polni 
meri skrbijeno. Drugi dan bo 
Martinova nedelja in spodobi 
se, da se primerno pripravimo 
nanjo in jo dostojno sprejme
mo.

Na svidenje na Martinovo so  
boto! Anton Nagode,

ta jn ik  društva št. 108 J.S.K.J,

Denver, Colo.
Tem potom se uradno nazna

nja članom društva sv. Jožefa, 
št. 21 J. S. K. Jednote, da je 
za november in december raz
pisan izredni asesment, in si
cer sledeče:

Člani in članice, ki so zavaro
vani poleg smrtnine tudi za en 
ali dva dolarja dnevne bolni
ške podpore, plačajo po 50 cen
tov izrednega asesmenta v no
vembru in toliko v decembru. 
Skupaj torej en dolar. Neena
kopravni člani in članice, to je 
tisti, ki so zavarovani samo za 
smrtnino, plačajo v novembru 
25 centov izrednega asesmen
ta in v decembru istotako 25 
centov. Prosim članstvo, da to 
vpošteva. — Z bratskim  po
zdravom

John Schutte, tajnik.

S pota
Dne 30. oktobra smo položil: 

k večnemu počitku rojaka Aloj
ziju Pogorelca, člana društva št. 
30 J. S. K. Jednote v Chisholmu 
Minn. Pokojni je  bil doma iz 
Dolenje vasi pri Ribnici, po do
mače pri Krenčkovih. S ta r  je 
bil šele 45 let, v Ameriki je 
bival 28 let, od tega 21 let v

Farrell, Pa,
Obveščeni smo bili, da nas na 

24. novembra poseti sloveča 
operna pevka, gospa Pavla Lov- 
šetova iz Ljubljane., Njen kon
cert se bo pričel ob osmi uri 
zvečer 24. novembra, in sicer v 
Slovenskem Delavskem Domu 
na French in Baldwin cesti.

Apelirani tem potom na ro
jake v okoliških naselbinah, da 
ne prirejajo  svojih veselic in 
podobnih zabav za dotični ve
čer, in da v kar največjem šte
vilu posetijo koncert gospe 
Pavle Lovšetove. Svoj prvi na
stop v Ameriki je imela v 
Clevelandu in bil je s ija jen  us
peh v vseh ozirih.

Za enkrat še nimamo v ro
kah programa, toda kakor hi
tro ga dobimo, ga objavimo v 
slovenskih listih. Torej pazite!

Frank Kramar.

Pittsburgh, Pa,
Člane društva sv. Jožefa, št

12 J. S. K. Jednote poživljam, 
da bi se bolj številno udeleže
vali društvenih sej. V  mesecu 
novembru in decembru imamo 
naklado v stroškovni sklad, 
Enakopravni člani in članice 
plačajo $1.00 v dveh obrokih, 
namreč 50 centov v novembru 
in 50 centov v decembru. Ne
enakopravni pa plačajo 50 cen
tov tudi v dveh obrokih, nam 
reč po 25 centov v novembru in 
decembru.

V novembru se bo pobiralo 
tudi 10 centov naklade za ve
nec. — Dne 28. oktobra je 
umrla članica Christina Prosto- 
vic, stanujoča na Bessemer, Pa, 
Naj ji bo lahka ameriška zem
lja. — Z bratskim  pozdravom 

Frank Alič, 
ta jn ik  društva št. 12 J. S. K. J.

nar. Tudi več drugih  članov 
se hoče podobno odzvati. To
rej sme biti vsak uverjen, da  bo 
zopet n eka j  zabavnega na ve
selici d ruštva  Zvon. Slovenska 
godba vas bo to pot gotovo oča
rala.

V imenu odbora vas še en
k ra t  vabim, da se te prireditve 
na 10. novembra zvečer gotovo 
udeležite.

John  Zvezich, ta jn ik

Ely, Minn,
Vsem članicam društva  M a

r ija  č is tega  Spočetja , št. 120 
JS K J se tem potom naznan ja ,  
da se bodo v bodoče naše seje 
vršile vsako tre t jo  nedeljo  v 
mesecu o polu dveh popoldne 
v Community Center. P r ih o d 
n ja  se ja  se vrši v nedeljo  18. 
novembra. Vse članice so p ro 
šene, da  se te seje gotovo ude
ležijo, k e r  imamo več važnih 
zadev za rešiti.

S sestrskim pozdravom
Rose Svetich, ta jn ica

Barberton, O
Well folks, here  I am again, 

with a surprise of all surprises.
Happy-Go-Lucky Lodge is 

going to hold its f irs t  dance on 
S a tu rday  Evening, November 
24, 1928 and  we hope to m ake 
it a rea l  success, w ith p len ty  of 
music and  refreshm ents  and 
other fun  fo r  all who a ttend.

Now m em bers  our next 
meeting will be held  on Tues
day evening Novem ber 13th 
and we w a n t  all m em bers 
present as we have quite a few 
im portan t subjects  to discuss, 
and also don’t  fo rge t  your duef 
are  to be paid  promptly.

D on’t  fo rg e t  November 24th 
as we w a n t  everyone to be 
there  and  I am sure you wil) 
not be sorry.

A Happy-Go-Lucky member 
M. Hiti.

Girard, O,
Članom društva sv. Antona, 

št. 108 J. S. K. Jednote se na
znanja, da priredi društvo ve
selico na večer 10. novembra v 
Slovenskem Domu v Girardu, 
O. Začetek ob šesti uri zve
čer; vstopnina za moške 50, za 
ženske 25 centov. Na društve
ni seji je  bilo sklenjeno, da mo
ra vstopnico kupiti vsak član

Pittsburgh, Pa.
All members of the P i t ts 

burgher No. 196 S. S. C. U. are 
hereby notified th a t  the  next 
regular meeting is to be held 
in the Slovenian Auditorium, 
57th St. on November 8th, 1928 
at 7 :30 P. M. You are  also 
urged to be governed by the 
Supreme Secretary notice in 
the Nova Doba the week of Oc
tober 31st, about the ex tra  as
sessments. These assessments 
will be collected a t  this meet
ing. All dues m ust be paid be
fore the 24th of each month. 
John Golobich Jr., Secretary, 

5730 Butler St.
 o i-----

C hicago, Hi.
Kot že znano, priredi d ru 

štvo Zvon št. 70 J S K J  veliko 
plesno veselico na večer 10, 
novembra, in sicer v šolski dvo
rani na Lincoln in 22. cesti. 
Z ačetek  ob sedmi uri zvečer. 
B ra tje  in sestre, pokažite  ta 
večer, da  ste člani društva, p r i
dite tudi tisti, ki se niste ude
ležiti nobene zabave že več let. 
Pripe lji te  tudi svoje p r ija te lje  
seboj in napolnite  prostorno 
dvorano. O dbor je  izvoljen in 
se trudi, da  vas po najboljši 
možnosti postreže. K er se bo 
vršila fca p rired itev  baš na 
Martinovo soboto, se je  član 
M artin  (I) na  zadn ji  seji i z ra 
zil, da  bo za isto prispeval par 
gosi, k a te re  naj se spravi v de<

Lorain, O.
Kaj enakega  kot v nedeljo 

28. okt. še nismo v Lorainu 
Slovenci imeli, ,4a l)i bil v naši 
sredi pevec iz domovine, kot 
je bil v nedeljo  bariton ist  g. A. 
Subelj. N jegove dom ače zna 
ne pesmi so vsem ugaja le, ki 
jih je s svojim lepim glasom 
v naša srca vlival. Videl si sol 
ze čuta in izraz  veselja  t e r  r a z 
posajenost v n jegovem  petju  
in ljudstvo je  čutilo žnjim. Po 
sebno pri pesmi “ Gor čez je z e 
ro ,” pri spominu kako nas je 
rodna m ati zibala  in pela. 
“Slepec” ob spominu trp l jen ja  
brez vida in prošn ja  po luči, 
svetlobi, za ka tero  je bil vsak 
navzoč hvaležen, te r  želel, da 
mu ne bi bila odvzeta. Kaj pa 
narodne te jim  bodo ostale še 
dolgo v spominu ker  slišiš tu- 
intam odstavke iz njih, kot: 
Daj, da j, m ožička nazaj ,  En 
šušter me je  vprašu, ne, ne s 
Šuštarjem pa ne, itd.

Sprem ljevan je  J . Kogoja na 
k lavir  je  bilo izvrstno brez n a 
pake in z istim čutom kot petje
g. š u b l ja ;  to je  pripomoglo do 
popolnega užitka.

Ig ran je  na  harm oniko g. M. 
Resnika je  po koncertu razv e 
selilo navzoče in potem še v 
družbi harm onike  Babe Justin 
in p iane Ela Justin . Nato je 
sledila dom ača zabava ter  so se 
vsi veseli razšli isti večer v 
upanju , d a  čez pet let dočaka
jo desetletnico S. N. Doma ? 
istim ali boljšim vspehom.

Da se pa vsak razveseli v 
tem času se p r ip rav lja jo  vese
lice, koncerti, operete  itd.

Prvo na vrsti je  novo dr. 
“ C rusaders” in s taro  dr. Bled 
S. N. P. Jed., ki skupaj prirede 
velik plesni večer na 17. nov 
v S. N. Dom u; p ričakuje  se ve
liko vdeležbo tudi iz Cleve
landa.

Kdo je  pa za njimi? Naši 
mladi C. & M. baseball kluba, 
ki prirede v nedeljo  18. nov. 
zvečer neka j posebnega; ker 
kakor veste, oni se že ka j  zmi- 
slijo, da vse zadovoljijo. Tudi 
se pokažejo  v svojih novih 
“sw eeters” , to rej ne pozabite 
ta  večer biti navzoč v S. N. D.

Da pa ženske ne izostanejo 
so se potrudile  pokazati  kaj

znajo. Zato  bo neka j  posebne
ga na veselici 1. dec., katero  
prired i novo dr. “J u t r a n ja  z a r 
j a ” št. 46 S. D. Zveze, ki je 
bilo ustanovljeno ob priliki VI. 
red . konvencije S. D. Z., k a r  bo 
vse razveselilo in vsacega spo
m injalo na otroška leta. Ker 
je  ista sobota z a d n ja  p red  ad 
ventom, je  z a d n ja  dobra  prili
ka, da se zavrtite v S. N. Do
mu. Prid ite  in ne zam udite  
teh  prireditev, «

P o z d r a v !
Vida Kumse.

W aukegan, 111. 
MATCH GAME 

Waukegan Recreation, Saturday, Octo
ber 28, 1928.

COMRADES, 193 S. S. C. U.—
L. Petrovič .......... 142 179 119 440
I. Repp .................143 172 154 469
F. Penca ............ 183 174 191 548
F. Repp ......... ....,170 148 173 491
J. Kolenc .............177 174 220 571

Totals ............815 847 857 2,519
J. Samish ............ 113 173 182 468
E. Turk .................153 202 177 532
R. Kudnich .......... 160 173 160 493
W. Tubek ...........190 166 176 532
E. Gilley .............138 213 172 523

Totals ............754 927 867 2,548
SLOVENE BUSINESS MEN LEAGUE 

At Mother of God School Alleys 
Waukegan, 111.

Week Ending October 27, 1928 
DRASSLER GROCERY—
T. Merlock .........123 138 126 387
A. Mozina ...........159 173 140 472
J. Drassler ....... 165 165 168 498
F. Drassler ........128 152 155 435
J. Jansa ............122 133 153 408

Totals ............ 697 761 742 2,100
CEPON BUTCHERS—
E. Adler ...............172 144 137 453
A. Cepon ............ 156 163 114 433
M. Gargas .......... 183 166 120 469
L. Zalar ..............146 172 185 503
F. Merlock .........167 135 181 483 |

Totals ............824 780 737 2,341 I

COMRADES No.. 193 S. S. C. U.—
L. Petrovič ........ 168 145 162 475
I. Repp ............... 153 200 142 495
F. Repp ............... 186 164 155 505
J. Kolenc ........... 15?, 190 187 529
F. Penca ............. 154 154 154 462

Totals........... 813 853 800 2,466
OGRIN’S GROCERY-
Joe Mesec ......... 164 158 116 437
L. Zupančič ...... 140 167 159 466
N. Nelson ........... ?()7 167 182 556
John Mesec .... 132 138 148 418
F. Bailey ........... 173 147 146 466

Totals........... 816 777 750 2,343

OPEKA’S CLOTHIERS—
T. Root ............... 161 142 160 463
F. Pustavrh ...... 157 147 133 437
M. Opeka ........... 151 152 149 452
T. Barle ............. 133 180 152 465
F. Novak ........... 159 144 154 457

Totals........... 761 765 748 2,274
NORTH SHORE BLDG. and LOAN—
F. Brence . . . j ........ 1?9 168 187 484
G. Drašler ......... 135 134 204 473
F. Remzgar ...... \??. 134 169 425
J. Korenin ......... 183 163 176 522
M. Suhadolnik ... .158 179 150 487

Totals........... 727 778 886 2,391

SVETE’S COLTS
-1----------

V. Jereb ............. 1.50 172 157 479
I. Mesec ............. 150 161 171 482
E. Nelson ........... 135 135 135 405
J. Hladnik ......... 143 146 172 461
F. Moran ........... 1??, 123 104 349

Totals............ 700 737 739 2,176
MOZINA'S BEARS—
F. Mesec .............. 1 ?7 135 120 382
I. Kovack ............ 98 136 140 374
J. Mozina ............ 123 146 147 416
M. Mozina ......... 107 191 175 473
J. Zorc .................167 156 148 461

Totals............ 623 754 730 2,116

TEAM STANDINGS
Team W. L. 

Mozina’s . . 4  2
Svetes .....  4 2
Cepon’s .... 3 3 
N. S. B.-L. 3 3 
Comrades.. 3 3
Ogrin’s .....  3 3
Opeka’s .... 3 3 
Drassler’s.. 1 5

Pet 
.666 
.666 
.500 
.500 4,738 
.500 4,734 
.500

Total Ave. 
4,724 785.04 
4,638 773.00 
4,803 800.03 

789.04 
789.00

4,599 766.03 
.500 4,591 765.01 
.166 4,406 734.02 

John Kolenc.

REPORTS OF OFFICERS TO THE 13TH REGULAR

OF THE

SOUTH SLAVONIC CATHOLIC UNION
HELD AT ELY, MINN., JULY 30 TO AUGUST 4 1928

REPORT OF THE SUPREME TREASURER OF THE S.S.C.U.
Esteemed brothers supreme officers and delegates of the 

13th regular convention of the S. S. C. Union.
As it is customary and in accordance with the constitution 

and By-Laws of the S. S. C. Union, I am submitting the report 
of my office for the last four years. I have tried to  make my 
report as short as possible, since the details are shown so plain 
in the report of the supreme secretary.

The work of th is  office, like of all others, has increased 
much more than some members m ight possibly imagine, but 1 
have worked with increasing joy when I saw the satisfactory 
progress of the Union. A still g rea ter  progress was unquestion
ably retarted  by the poor working conditions in many places 
where are our local lodges. In all my work I have tried to be 
punctual as much as possible. I have received no direct com
plaints about my work neither from the supreme or lodge offi
cers nor from the membership. I have received some letters 
inquiring about delayed sick benefits and death benefits, and 
having explained the m atters  to the concerned immediately by 
letters, I have not heard from them again. This, of course, 
means, th a t  the parties were satisfied with the answer received. 
Should, however, any of the members of the convention have 
any complaint to make, they will please bring it forward and 1 
shall endeavor to explain if possible.

Regarding official activity between the supreme officers,
I can boldly s ta te  th a t  it was very satisfactory. In my office
I have to deal mostly with the supreme president, supreme sec
retary  and with the supreme trustees. The supreme president, 
brother Anton Zbasnik, was in all cases accurate and efficient 
and so were the supreme secretary and the trustees. I have 
had not much correspondence with other supreme officers, but 
insofar as I had to deal with them, everyone was prompt in 
answers.

One of the  most important m atte rs  is the investing of our 
money, because there are many unreliable bonds 011 the m arket 
which offer high interest rates, but are of doubtful value and 
not to be recommended to us. I11 buying good and reliable 
bonds, however, which bear from five to six per cent interest, 
one m ust pay high prices or high premium for them. I have, 
therefore, in all case tried to recommend only such bonds which 
appeared to  me the most secure for the Union. All bonds 
which we possess are good and reliable, and we are receiving 
the in terest regularly from practically all.

RESOURCES DIVIDED BY FUNDS (ADULT DIVISION) 
Resources as of July 1, 1924.

Mortuary Fund, Class ‘A ” ................ $217,492.28
Sick and Accident Fund ...........    8,867.32
Disability Fund    T 12,944.37
Expense Fund  ................      17,523.01
Reserve Fund ..................................     350,245.34 $ 607,072.32

Income during four years
Mortuary P'und, Class “A” ......... ...... .....$567,695.35
Mortuary Fund, Class “ B” ..............       3,105.04
Sick and Accident Fund .............   539,603.65
Disability Fund .........     10,873.27
Expense Fund ___       147,634.16
Reserve Fund .........................   197,063.60 $1,465,975.07

?2,073,047.39
Disbursement during four years.

Mortuary Fund .................   $397,600.17
Sick and Accident Fund ................ ...... .. 548,011.64
Disability Fund ............     9,667.51
Expense Fund ...........................    144,313.23
Reserve Fund ......     ... . 5,410.64 $1,103,033.19
Balance and hand June 30, 1928        970,014.20

$2,073,047.39
A*> it is evident from the figures of the sick Fund, we have 

(Continued on page 4)
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OT OK Z A K L A D O V
Angleško spisal K. L. STEVENSON 

Poslovenil J. M.

(Nadaljevan]«)

“No,” je  začel Silver, “s tva r  je  taka. Vi nam daste zem
ljevid, da moremo na jti  zaklad in opustite s tre ljan je  ubogih 
mornarjev in razbijanje njihovih glav, kadar spe; storite  take 
in mi vam damo prosto na izbero: ali pojdete z nami na ladjo, 
potem ko se že nahaja  zaklad na njej, in mi vam damo zapri
seženo izjavo, na mojo častno besedo, da vam dovolimo iti na 
suho, k jer  boste hoteli. Ali pa, ako vam to ne ugaja, ker so 
nekateri izmed mojih m ornarjev surovi in imajo radi prejšnjih 
neprilik poravnati stare  račune z vami, lahko ostanete tukaj, 
ako vam drago. Razdeliti si hočemo zalogo živil, mož za mo
žem, in dam vam svojo zapriseženo izjavo kakor poprej, da na
govorimo prvo ladjo, ki jo  zagledamo, te r  jo  pošljemo semkaj, 
da vas vzame na krov. Priznati morate, da je  to moška bese
da. Boljšega se ne morete nadejati, nikakor ne. In jaz upam, 
povzdignil je svoj glas— “da bodo vsi tukaj v koči slišali moj 
glas, ka jt i  .kar sem govoril z enim, velja za vse!”

Kapitan Smolett je  vstal in iztrkal pepel pipe v svojo levo 
roko.

“Ali je to vse?” je  vprašal.
“Moja poslednja beseda, grom in s tre la !” je  odgovoril John. 

‘Ako ne storite  tega, baste videli od nas samo še naše kroglje.” 
“Zelo dobro,” je  dejal kapitan. “Sedaj pa čujte  mene. Ako 

pridete vi vsi, kolikor vas je, mož za možem, neoboroženi sem, 
se zavežem ukovati vas v železje te r  vas peljati domov na A n
gleško pred sodišče. Ako pa nočete, je  moje ime Aleksander 
Sm olett; razvil sem zastavo svojega vladarja  in vas vse po
šljem k vragu. Zaklada ne morete najti.  Ne znate voditi lad
je — niti enega ni med vami, ki bi bil zmožen voditi ladjo. Ne 
morete se niti bojevati z n a m i; Gray, vidite, je prišel iz srede 
petorice vas. Ladja leži na suhem, gospod Silver, in noben ve
ter  jo  ne premakne z mesta, to veste. Jaz sem tukaj in vam 
povem, da so to moje poslednje besede, ki j ih  slišite od mene: 
kajti  kadar vas srečam zopet, vam poženem krogi jo  v glavo 
Sedaj pa se poberi, lopov. Poberi se od tod, prosim, kar na
glo in dvakra t h itro !”

Silver je  debelo gledal; njegove oči so bile izbuljene od je 
ze. Iztresel je  ogenj iz svoje pipe.

“ Pom agajte  mi vs ta t i!” je zavpil.
“Jaz ne,” je  odvrnil kapitan.
Nikdo izmed nas se ni ganil. Ostudno preklinjajoč se je 

plazil po pesku, da je dospel do podbojev veže in se tam  dvig
nil na svoje berglje. Nato je  pljunil v studenec.

“Tu imate,” je kričal, “ to je  vse, kar  mislim o vas. Pred- 
no poteče ura, bomo zažgali vašo sta ro  bajto  kakor sod ruma. 
Le sm eja jte  se, strela, le sm eja jte  se! Predno poteče ura, se 
boste smejali na drugem svetu. In oni, ki bodo mrtvi, bodo 
s rečn i!”

In s s trašno  kletvino je  odkrevljal dalje, razrival pesek in 
po štir ih  ali petih nesrečnih poskusih mu je mož, ki je nosi) 
zastavo premirja, pomagal preko ograje, potem pa s ta  v t re n u t
ku izginila med drevjem.

XXI. POGLAVJE 
Napad.

Kakor hitro  je  izginil Silver, se je  kapitan, ki* ga je pazlji
vo opazoval, obrnil notri v hišo ter  ni našel nikogar drugega na 
odkazanem mestu kot Graya. Bilo je prvikrat, da smo ga vi
deli razlj učenega.

“Na svoje prostore!” je  zagrmel. In potem ko smo plani
li na svoja mesta, je  rekel: “Gray, vaše ime zapišem v ladjino 
knjigo; ostali ste  na svojem mestu kot pravi mornar. Gospod 
Trelawney, zelo sem iznenaden glede vas. Zdravnik, mislil 
sem, da ste  kedaj nosili kraljevo suknjo! Ako ste se tako ob
našali pri Fontenoy, gospod, moram reči, da bi bilo bolje, če bi 
bili ostali doma v postelji!”

Zdravnikova straža je  bila zopet pri strelnih linah, druga 
pa je  marljivo basala ostale puške; vsi pa smo bili rdečih lic 

in osramočeni.
Kapitan je  nekoliko časa molče gledal. Nato  pa je dejal: 
“F an tje ,” je  rekel, “dobro sem posvetil Silverju in to name

noma; predno poteče ura, nas bodo napadli. Nas je mnogo 
manj, tega mi ni treba  praviti, vendar mi se bojujemo v zavet
ju  in pred eno minuto bi tudi trdil, v polnem redu. Prav nič ne 
dvomim, da j ih  nabijemo; če hočemo.”

Nato  je  hodil okrog po bajti  in gledal, če je  vse v redu in 
pripravljeno za obrambo.

Na ožjih s traneh  hiše, na vzhodni in zahodni, s ta  bili 
samo dve strelni lini, na južni, k je r  se je nahajal hodnik ali pred- 
veža, zopet dva, na severni s trani pa pet. Nam sedmerim je 
bilo ravno dvajset pušk na razpolago; drva smo bili zložili v štiri 
kupe, nekake mize, bi se skoro moglo reči, vsakega skoro sredi 
vsake strani, in na vsaki teh miz je  ležalo nekaj streliva in štiri 
nabasane puške. V sredi pa so bile razložene sablje.

“Nesite ogenj na prosto,” je rekel kapitan ; “mraz je minul 
in ni treba, da bi imeli v očeh polno dima.”

Sam gospod Trelawney je nesel železni koš za ogenj iz hiše 
in tresel tleči pepel po pesku.

“Hawkins še ni zaju trkoval;  Hawkins, posluži se sam in 
potem zopet na svoje mesto,' je  nadaljeval kapitan Smollett. 
“Le urno fante, potreboval boš, predno boš pojedel. Hawkins, 
natoči vsakemu kozarec žganja.”

Ko se je  to  zgodilo, je  kapitan dovršil načrt  obrambe. 
“Zdravnik, vi vzamete v ra ta ,” je  zopet začel. “Pazite do

bro in se ne izpostavljajte preveč, ostanite notri in stre lja jte  
skozi predvežo. Hunter, vzemite vzhodno stran , Joyce, vi s to j
te na zapadni strani. Gospod Trelawney, vi ste naboljši strelec 
— vi in Gray vzameta to severno s tran  s petimi strelnimi l inam i; 
tam  je  največja nevarnost. Ako se jim  posreči priti  do t ja  in 
s tre lja ti  na nas skozi naše lastne strelne line, bo nevarno za nas. 
Hawkins, niti ti niti jaz nisva posebna strelca, radi tega bova 
stala nastrani, nabijala puške in pomagala, k je r  bo treba .”

Mraz je  minul, kakor je rekel kapitan. Kakor h itro  se je 
vzdignilo solnce nad drevje, ki je obdajalo ostrog, so padli n je 
govi žarki z vso močjo na posekani del gozda in v trenutku  izpili 
vse sopare. Kmalu je pesek kar žarel in se je mehčala smola 
lesa v koči. Odvrgli smo jopiče in suknje, odpeli srajce pri v ra 
tu  in zavihali rokave gor do rame. In tako smo stali tiho vsak
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had §6,437.99 more disbursements than receipts during the four 
years although we had several special assessments levied for 
this fund.

Cash Deposits June 30, 1928.
Bond investments ...........................   — --$
F irs t  S tate  Bank of Ely  ........ ........ ...........
City Bank Co., Lorain, 0 .         4
Allegheny Valley Bank, Pittsburgh, Pa. ...... 4
Millard State Bank, Chicago, 111................ ....— 4
North Amer. Bank. & Sav. Co., Cleveland, 0. 4

.2%
912,000.00

36,709.44
10,201.33
10,200.00
10, 200.00
10,200.31

Total  ......     ._...___  $ 989,512.08
Less checks outstanding ..........      19,497.88

Balance on hand, June 30, 1928   -------------   $ 970,014.20
Balances in separate  funds June  30, 1928.

M ortuary Fund, Class “A”  ............ ......................... $ 388,087.40
Mortuary Fund, Class “B” .............    2,605.04
Sick and Accident Fund ...........     2,429.33
Disability Fund ..................................................      14,150.13
Expense Fund   ...................................—i* ........  20,843.94
Reserve Fund .........   1—_.........— -  541,898.30

GLASOVI Z R0DNE 
GRUDE

V Baški Topoli se je  nedavno 
od igra la  ku r ijozna  rodbinska  
t rag ed ija .  Seljak  Josip  Pikaš, 
ki je  s svojo ženo živel v več
nem prepiru , je  po k ra tkem  
p re re k a n ju  svojo ženo zabodel 
z nožem in jo  sm rtnone varno 
poškodoval. P repe l ja l i  so jo 
v bolnico, k je r  se bori s smrtjo. 
P ikaš je  potem zažga l  svojo 
hišo in se skušal obesiti. So
sedje  so ga rešili. Mož je  bi) 
a re t iran  in izročen sodišču.

Total ......... ................. ...... ....... ...... ...... ......
JUNIOR ORDER

Balance June 30, 1924  ....................  ...
Income during four years _____________

Totals  .........       i .
Disbursements during four years ________ —

Balance June 30, 1928 _______________
Funds invested in bonds
F irs t  State Bank of Ely, checking account

Total __________
Outstanding checks ...

Cash on hand, June 30, 1928
Totals resources of the adult and junior order

June 30, 1928  ............... ...... ..... .....
Total resources of the adult and junior order 

June 30, 1924 .......... ................ ............. ...........

Increase of total resources in four years ...

970,014.20

- $ 32,557.05
50,119.87

- f 82,676.92
- - 19,548.49

63,128.43
$ 57,000.00

6.584.4S

$ 63,584.43
456.00

$ 63,128.43

$1,033,142.63

639,629.37

.  ? 393,513.26
various states

as follows:
State

Texas ......_____
B’lorida ..............
West Virginia 
N orth Dakota 
N orth  Carolina 
Minnesota

Amount 
$ 155,000.00

90.000.00
75.000.00
70.000.00
67.000.00
63.000.00

Iz B eograda  poročajo , da  je 
tam k a jšn je  kasacijsko  sodišče 
potrdilo  razsodbo vojaškega 
sodišča savske divizijske obla
sti, ki je  72 nazarencev  obsodi
lo vsakega na 10 let ječe, ker 
so —  ko so vd rug ič  bili vpokli
cani v vojaško službo —  odklo
nili nošnjo orožja . Vsi obso
jenci so bili iz istih razlogov 
že e n k ra t  obsojeni na pe t  let 
ječe in so kazen  tudi odsedeli.

mi, dočim so drugi že pobegni
li. F a n t  se je  kako r  lev vrgel 
na h a jd u k a ,  ga  podrl na tla  in 
mu otel nož. Ko je  fa n t  ravno 
hotel raz b o jn ik a  raz p a ra t i ,  so 
stopili v hišo ostali sosedje, ki 
so preprečili  usmrtitev. O 
strahovitem  razbojn iš tvu  je  bi
lo obveščeno orožništvo, ki je 
še tekom  noči spravilo  r a z b o j 
nika v zapor, nato pa se podalo 
na zasledovanje pobegle tolpe.

T X X X X X X X X T X X X X X X X X X X ir iT T T T;

Cipkarstvo v Idriji je  v prvih 
povojnih letih cvetelo, sedaj se 
pa pri mnogih vzorcih zasluži 
na dan komaj par lir. Cipkar
stvo so ubili laški spekulantje 
in režim je tak, da uniči vse, 
kar bi moglo količkaj koristiti 
slovenskemu življu. Dekleta 
silijo v mesta, mladi fan tje  se 
potikajo okoli, ker ne dobijo de
la, vdove in upokojenci umira
jo gladu, s trašno je dandanes v 
Idriji!

Joseph lantei,
JAVNI NOTAR
v Ely, M innesota,

OPRAVLJA TOČ
NO IN KOREKTNO 
VSE V NOTAR

SKO STROKO 
SPADAJOČE 

POSLE

fž
GLAS NARODA
NAJSTAREJftI NEODVISNI 

SLOVENSKI DNEVNIK 
V AMERIKI.

J* najbolj razširjen »lovensk} 
Ust v Ameriki; donašs 
nje svetovne novosti, naiDoj 
izvirna poročilu iz stsie do ‘ 
vine; mnogo šale in prevode 
manov najboljših pisateljev-

Pošljite $1.09
In pričeli ga bomo pošill***1 

Vsa pisma naslovite B*:

GLAS NARODA
82 Cortlandt S t, New York, N.

No.

\ %  obresti
plačuje na denarne vloSe

Prudential Bank
(Zakrajšek & Cešark)

455 W. 42. St., New York, N'-

To je  sedaj državna (State  ̂
banka te r  ima $ 1 7 5 ,0 0 0  £laV 
nice in rezerve. O njem ( 
dvoma. — Poslužujte se J®*j 
nesljivosti torej ne more

U. S. 
Ohio

Liberty Loans  .........  60,000.00
 ............    50,000.00

Arkansas .......
Illinois  ............
South Dakota
Indiana ...........
Pennsylvania
Oklahoma ___
Colorado .........
Idaho .............

  .   41,000.00
 .....     40,000.00
 ............  38,000.00
    35,000.00
 .....    35,000.00

30,000.00
    20,000.00
   10,000.00

Michigan .. ... .........      10,000.00
Wisconsin   .............................. ‘ 10,000.00
Louisiana  .................   10,000.00
Wyoming  .................+________  10,000.00
Nev/ Mexico  ...........   :... 10,000.00
Alabama   ...........    10,000.00
Kentucky .........      10,000.00
Arizona ,........................    10,000.00
California ......   5,000.00
Tennessee ............................   5,000.00

Totals  ...........................  j..............-....... . $969,000.00
With this I am closing my report and wish our Union much 

progress in the  future.
Respecfully submitted,

LOUIS CHAMPA, Supreme Treasurer.
(To be continued)

na svojem mestu, trepetajoč od vročine in nemira.
Pretekla je ura.
“Na vislice ž njim i!” je dejal kapitan. “Tako dolgočasno 

je, kakor na morju, kadar ni vetra. Gray, požvižgajte ve tru !” 
In ravno v tem trenu tku  smo dobili prvo znamenje, da se 

napad pričenja.
“Ako vam je prav, gospod,” je vprašal Joyce, “če koga za

gledam, ali naj vstre lim ?”
“Vsaj sem že rekel!” je  odgovoril kapitan.
“Hvala, gospod,” je odvrnil Joyce z isto mirno uljudnostjo. 
Nekoliko časa se ni prigodilo ničesar posebnega; toda 

Joycejeve besede so pomnožile našo čuječnost, in z . napetimi 
očmi in ušesi so stali strelci s puškami v rokah na svojih me
stih, kapitan pa sredi koče, s trdo zaprtimi očmi in z nagubanče- 
nim čelom.

Tako je  poteklo nekoliko sekund, ko je  Joyce naenkrat po
meril in ustrelil. Strel še ni utihnil, ko je začelo na vseh s tra 
neh pokati, strel za strelom. Nekoliko krogelj je  zadelo kočo, 
vendar ni nobena predrla; in ko se je  razkadil dim, s ta  se zdela 
ograja  in gozd okoli nje zopet tako mirna in prazna kot poprej. 
Niti ena vejica se ni ganila, niti eno svetlikanje puškine cevi ni 
izdajalo navzočnosti naših sovražnikov.

“Ali ste zadeli svojega moža?” je  vprašal kapitan.
“Ne, gospod,” je  odgovoril Joyce, “mislim, da ne, gospod.’1 
“Najboljša s tvar  je  povedati resnico,” je  zamrmral kapitan 

Smollett. “Nabij njegovo puško, Hawkins. Koliko jih je uteg
nilo biti na vaši strani, doktor?”

“Ne vem natanko,” je rekel dr. Levesey. “Na tej s trani so 
padli t r i je  streli. Videl sem, kako se je t r ik ra t  posvetilo — 
dvakrat čisto blizu skupaj —  enkra t  pa bolj proti zapadu.”

- - - (Dalje prihodnjič) „

V Argentini je sedaj že 14,- 
000 Slovencev. Poročila t rd i 
jo, da  jih  je izmed vseh teh 
komaj 500, ka te r i  so v dobrem  
položaju . Največ je tak ih ,  da 
si zaslužijo  toliko, da  k r i je jo  s 
težavo  dnevne stroške, mnogi 
de la jo  od danes  do ju tr i .  P i
sma izseljencev odsvetujejo  
odhod od doma, v en d a r  pa je  
naval na A rgentino  vedno več
ji, k e r  vstvarj a jo  faš is ti  v J u 
lijski K ra jin i  “ a llogenom ” ved 
no bolj neznosno življenje.

<> ̂ = = = = = ^ ^ ^ — = = = = ^ = ======^1
>

P red  zagrebškim  sodnim 
dvorom je  nedavno prvič nasto
pil ženski zagovornik. Gdč 
dr. Mira W in te r  je  pri sodni 
obravnavi z a g o v a r ja la  s lužki
njo Dragico Goličevo, ki je  bila 
ob tožena tatv ine. Državni
p ravdn ik  je  p red laga l  za obto
ženko dve leti ječe, uspeli ob
ram bi p rvega  ženskega  zago
vornika pa se je  posrečilo, da 
je  sodni dvor obsodil obtožen
ko sa m a  na tri mesece zapora .
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KATERO PRIREDI

DRUŠTVO ZVON
št. 70 J. S. K. J.

V S O B O T O  1 0 .  N O V .  1 9 2 8 . k
V DVORANI SLOVENSKE ŠOLE, 
VOGAL LINCOLN IN 22. CESTE, 

CHICAGO, ILL.
Začetek ob sedmi uri zvečer. 

Vstopnice v predprodaji 35 centov, 
pri vhodu 50 centov 

Izvrstna slovenska godba.

ODBOR-

Nova razbo jn iška  to lpa  se je 
pojavila  v Budjanovcih  v Sre
mu. Neki večer je  vdrla  v hi
šo p rem ožnega  posestnika Gjo- 
ke Božiča. T rije  m askirani 
razbojniki so ustrelili gospo
d a r ja  in sina, nato  pa še gospo
dinjo. Sosedje, ki j ih  je  s tre 
l jan je  prebudilo  iz sna, so hi
teli pogledat, ka j  se dogaja. 
Neki pogum en m ladenič je  p r
vi vstopil v hišo in našel samo 
še enega razbo jn ika ,  ki je  b r
skal za d enarjem  in dragotina-

IMIIIIIItlllMIHIIIIIimillllllllllllimiimiK;
M SS

|  Lepe |
I tiskovine I

■a vaSa druStva, za trgovce, =j 
posameznike, za vn ako vrst- E 
n* prireditve dobit« vselej r*

I po nizkih cenah
▼ prvi slovanski m ni J skl ti*- — 
karal v ZJed. državah, kj?r s: 
dobit« ob vsakem času za- E 
uesljivo in E

I točno postrežbo
8« priporočam drufitvon, ro- E 
Jakom, trgovcem za vso pri- E 
like. Prevzamemo največja E 
kot najmanjša dela. E

I Ameriška Domovina |
6117 St. Clair Avo. 

CLEVELAND, O.
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Na j večja In najstarejia slovenska zlatarska trgorioa v Ameriki' ^  
Zlatarske predmete vseh vrst, gramofone, piane in radio v»*D 

in izdelkov dobite pri nas.

FRANK ČERNE
•0SS St. Clair Av*. in »3« E. 79th St., Clevolan«. O.

RUDOLF PERDAN
SLOVENSKI JAVNI NOTAR

Naznanja rojakom te okolice, da izvršuje vse v notarsko strok® 
apadajoče posle. . ,

933 E. 185th St. Cleveland, Ohio-
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ZNIŽANA BRZOJAVNA PRISTOJBINA
za nakazila v Jugoslavijo.

Za denarna nakazila, bodisi v dinarjih  ali dolafj*^ 
računimo sedaj za nakazila potom direktnega b i ' 
java  v Jugoslavijo le

$ 2.50 .
mesto kot sedaj po $4. Pristojbina za brzojavna 1  ̂
sma kot do sedaj po $1. Pris to jb ina za izp lačil 
dolarjih znaša po 2 %, oziroma najm anje  60 cen 
za nakazilo.

S A K S E R  S T A T E  B A N K
82 CORTLANDT ST. NEW YORK, N*

V
tov

f .
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ANTON ZBAŠNIK
Slovenski Javni Notar

4905 Satler Street, P ittsb u rg
P*

Izdeluje pooblastila, kupne pogodbe, pobotnice vsake vrste, 
vse druge ^notarski posel spadajoče dokumente, bodisi *•
atari kraj. PiSite ali pridite oseb'no. 
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